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Temeljem članka 82. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 
98/19), pravna osoba: 

 

GLOBAL CONNECT d.o.o. 
Srebrnjak 126 
10 000 Zagreb 

 

koja izrađuje prijedlog dokumenta prostornog uređenja: 

 

URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA 
SPORTSKO REKREACIJSKE NAMJENE NASELJA HOMER 

 

imenuje kao odgovornog voditelja izrade nacrta prijedloga dokumenta prostornog uređenja: 

 

VEDRAN VULETIĆ, mag.ing.arch. 
Ovlašteni arhitekt urbanist A-U599 

 

 

 Imenovani je stekao strukovni naziv “OVLAŠTENI ARHITEKT URBANIST” sukladno 
Rješenju o upisu u Imenik ovlaštenih arhitekata urbanista KLASA: UP/I-034-02/20-02/07, 
Ur.broj: 505-04-21-2 od 27. siječnja 2021. godine, izdanom od strane Hrvatske komore 
arhitekata. 

 

 Odgovorni voditelj odgovoran je za svaki dio nacrta dokumenta prostornog uređenja, 
kao i za to da su propisani dijelovi, odnosno sadržaj tog dokumenta izradili stručnjaci 
odgovarajućih struka. Odgovorni voditelj mora svaki dio nacrta prijedloga dokumenta 
prostornog uređenja potvrditi svojim potpisom da je taj dio prijedloga izrađen u skladu sa 
Zakonom o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) i propisima 
donesenim na temelju tog Zakona. 

 

U Zagrebu, dana 02.11.2022. 

Deni Pavić, direktor 

 

______________________________ 
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A.   TEKSTUALNI DIO 
 

 

 

Odluka o donošenju 
I. Temeljne odredbe 

II. Odredbe za provođenje 
III. Završne odredbe 
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Na temelju članka 86, 113 i 198 Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 
65/17, 114/18, 114/18, 39/19 i 98/19), te članka 32. Statuta Općine Lokve (Službene novine 
Primorsko-goranske županije 18/13), Općinsko vijeće Općine Lokve na --. sjednici održanoj --. 
-- 2022. godine, donosi 

 

ODLUKU 
o donošenju 

 

Urbanističkog plana uređenja 
sportsko rekreacijske namjene naselja Homer 

 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Članak 1. 

Donosi se Urbanistički plan uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer (u 
daljnjem tekstu: Plan) koji je izradilo poduzeće Global Connect d.o.o. iz Zagreba.  

 

Članak 2. 

Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod naslovom Urbanistički plan uređenja sportsko 
rekreacijske namjene naselja Homer, koji se sastoji od: 

 

I.   TEKSTUALNI DIO 

I. Temeljne odredbe 
II. Odredbe za provođenje 

III. Završne odredbe 

 

II.   GRAFIČKI DIO 

 Karta 1. Korištenje i namjena površina    1:500 
 Karta 2.  Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža  

 2.a. Prometna i ulična mreža      1:500 
 2.b. Energetski sustav i EKI      1:500 
 2.c. Vodnogospodarski sustav     1:500 

 Karta 3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina   1:500 
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 Karta 4. Način i uvjeti gradnje 
 4.a. Oblici korištenja       1:500 
 4.b. Način i uvjeti gradnje      1:500 

 

III.   OBRAZLOŽENJE 

 

IV.   PRILOZI PLANA 

1. Popis sektorskih dokumenata i propisa 
2. Zahtjevi javnopravnih tijela iz članka 90. Zakona 
3. Sažetak za javnost 
4. Mišljenja javnopravnih tijela 
5. Izvješće o javnoj raspravi 
6. Evidencija postupka izrade i donošenja Plana 

 

Elaborat iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio ove Odluke i ovjerava se pečatom Općinskog 
vijeća Općine Lokve i potpisom predsjednika Općinskog vijeća Općine Lokve te je uvid u isti 
moguć u prostorijama Općine Lokve. 

 

Članak 3. 

Urbanistički plan uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer izrađen je prema 
Odluci o izradi Urbanističkog plana uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer 
(Službene novine Općine Lokve 07/22) te u skladu s Prostornim planom uređenja Općine 
Lokve (S.G. Primorsko-goranske županije 43/04 i Službene novine Općine Lokve 02/17). 
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II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

 

1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA JAVNIH I 
DRUGIH NAMJENA 
 

Članak 4. 

Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Urbanističkom planu 
uređenja površina sportsko rekreacjske namjene naselja Homer (u daljnjem tekstu Plan) su: 

• temeljna obilježja Općine Lokve i ciljevi razvoja gospodarskih djelatnosti na području 
Općine  

• valorizacija postojeće prirodne i neizgrađene sredine 

• održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, te unaprjeđenje kvaliteta života 

• postojeći i planirani broj stanovnika 

• poticanje razvoja pojedinih prostornih cjelina Općine 

• povećanje broja radnih mjesta na području Općine i ostalog gravitacijskog područja 

• racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 

Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom u 
grafičkom dijelu Plana, kartografski prikaz broj “1. Korištenje i namjena površina” u mjerilu 
1:500 i to: 

1. Mješovita namjena        M1 

2. Sportsko rekreacijska namjena      R1 

3. Površine infrastrukturnih sustava      IS 

 

 

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI – 
SPORTSKO REKREACIJSKE NAMJENE 
 

Članak 5. 

Unutar površine sportsko rekreacijske namjene – R1 planirana je gradnja dvorane s pratećim 
sadržajima. 

Prostorne cjeline sportsko rekreacijske namjene (R1) i područja gradivog dijela prostornih 
cjelina prikazani su na kartografskom prikazu 4. Uvjeti gradnje u mj. 1:500. 
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Članak 6. 

Unutar prostorne cjeline sportsko rekreacijske namjene R1, prema kartografskom prikazu 4.b. 
Uvjeti gradnje, moguća je gradnja sportske dvorane i igrališta te pratećih sadržaja 
kompatibilnih s osnovnom sportsko rekreacijskom namjenom koji se mogu graditi unutar 
područja gradivog dijela prostorne cjeline kao dopuna osnovnim sadržajima. 

Prateći sadržaji kompatibilni s osnovnom sportsko rekreacijskom namjenom su: parkirališta, 
spremišta rekvizita, svlačionice s tuševima i sanitarijama, tribine za posjetitelje te manji 
ugostiteljski i trgovački objekti. 

 

2.1. Uvjeti smještaja građevina unutar zone R1 
 

Članak 7. 

Unutar zone R1 moguće je graditi jednu ili više sportskih građevina (dvorane ili plivališta) sa 
ili bez gledališta (tribina). Osnovna građevina može sadržavati prateće sadržaje. 

Prateći sadržaji unutar objekta mogu biti: 

 spremišta sportskih rekvizita 
 svlačionice s tuševima i sanitarijama 
 sanitarije 
 fitnes 
 wellness 
 ugostiteljski objekt 
 trgovački objekt 
 poslovni sadržaji u svrhu upravljanja dvoranom 

Uz prateće sadržaje iz prethodnog stavka, iznimno se dopuštaju kongresne dvorane. 

Maksimalni koeficijent izgrađenosti iznosi 0,30, a visina pojedine sportske građevine 
tehnološki je uvjetovana, ali ne može biti više od 15 m. 

Maksimalni koeficijent iskoristivosti iznosi 0,60. 

Najmanje 30% površine zone mora biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo. 

Sportske građevine trebaju biti opremljene svlačionicama s tuševima i sanitarijama. 

Sportske terene i borilišta treba planirati, projektirati, graditi, urediti i održavati sukladno 
propisanim standardima i normativima. 

 

2.2. Uređenje građevne čestice 
 

Članak 9. 

Gradnja sportske građevine moguća je unutar gradivog dijela prostorne cjeline. 
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U sklopu prostorne cjeline obvezno osigurati prometne i pješačke površine i uređeno zelenilo. 

 

Članak 10. 

Krajobrazno uređenje neizgrađenoga dijela građevnih čestica treba temeljiti na uporabi 
autohtonih vrsta biljaka, klimatskim uvjetima, veličini građevina i njihovom rasporedu te 
uvjetima pristupa i prilaza.  

 

Članak 11. 

Ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu površinu. 

Ograda prema javnoj prometnici može biti prozračna ili zidana sa živicom ili sličnim 
autohtonim grmljem s unutrašnje strane zidane ograde najveće visine od 1,20 m. 

Iznimno, visina ulične ograde može biti i viša kada je to nužno radi zaštite građevine, načina 
njenog korištenja ili je u skladu sa susjednim česticama odnosno tradicijskim načinom gradnje. 

Ograda se može podizati i na međi prema susjednim građevnim česticama. Ograda prema 
susjednim građevnim česticama može biti i žičana s gusto zasađenom živicom ili oblikovanim 
grmljem s unutrašnje strane ograde. Bočne grade mogu biti najviše 2,0 m mjereno od kote 
konačno uređenog terena. 

Ograde oko sportskih terena trebaju biti određene visine prema vrsti sportskog trerena. 

 

Članak 12. 

Do realizacije planirane prometne infrastrukture, na pojedinim građevnim česticama koje 
imaju osiguran pristup na postojeće prometnice, moguće je ishoditi odgovarajući akt za 
građenje uz obaveznu rezervaciju zemljišta za prometnu i drugu infrastrukturu, sukladno 
Planu. 

U postupku izdavanja odgovarajućeg akta za građenje, potrebno je ishoditi posebne uvjete 
priključenja na prometnu površinu od strane organizacije koja tom prometnicom upravlja. 

Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevini i otvorenom 
prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu (važeći 
Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe). 

 

Članak 13. 

Do realizacije planskih rješenja komunalne i ostale infrastrukture moguća je gradnja građevina 
uz rješavanje infrastrukture vlastitim uređajima.    

Nakon realizacije planskih rješenja komunalne i ostale infrastrukture, građevine se moraju 
obvezatno priključiti na komunalnu i ostalu infrastrukturu. 
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3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 
 

Članak 14. 

Na području obuhvata Plana ne predviđa se gradnja građevina javnih djelatnosti. 

 

 

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA 
 

Članak 15. 

Na području obuhvata Plana, unutar zone M1, dopušta se gradnja isključivo jedne 
višestambene građevine. 

Prostorne cjeline mješovite namjene – pretežito stambene (M1) i područja gradivog dijela 
prostorne cjeline prikazani su na kartografskom prikazu 4. Uvjeti gradnje u mj. 1:500 

 

4.1. Uvjeti smještaja građevine unutar zone M1 
 

Članak 16. 

Unutar zone M1 moguće je graditi jednu višestambenu građevinu isključivo na samostojeći 
način. Višestambena građevina podrazumijeva stambenu građevinu s više od 3 stambene 
jedinice. 

Maksimalni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,30. 

Maksimalni koeficijent iskoristivosti (kis) iznosi 0,60. 

Maksimalni broj etaža su 4 nadzemne etaže od kojih se zadnja oblikuje kao potkrovlje. 

Najveća dopuštena visina građevine iznosi 10,5 m od kote zaravnatog terena do vijenca krova. 

Najmanje 30% površine zone mora biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo. 

Udaljenost građevine od međe susjednih čestica iznosi najmanje pola visine građevine (h/2), 
ali ne manje od 6 m. 

 

Arhitektonsko oblikovanje građevina  

Članak 17  

Arhitektonsko oblikovanje građevina stambene namjene i to novih građevina kao i 
rekonstruiranih, oblikovanje fasada i krovišta, te upotrijebljeni građevni materijali moraju biti 
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usklađeni s načinom izgradnje postojećih građevina u naselju, te primjereni tradicionalnoj 
gradnji i suvremenim principima.  

Potrebno je i nužno njegovati izvornu tipologiju naselja. Kod toga treba posvetiti posebnu 
pažnju i prirodnom i kultiviranom krajobrazu u kojem su oni nastali. Tradicionalni elementi 
oblikovanja uključuju:  

─ otvori moraju oblikom i veličinom odgovarati otvorima postojećeg tipa izgradnje.  

─ građevine u pravilu treba gradi  s dvostrešnim krovovima, a rjeđe i samo za veće građevine 
s višestrešnim krovom. Pokrov je u pravilu šindrom ili odgovarajućim modernijim materijalom. 

Suvremeno oblikovanje treba temeljiti na načelu sukladnosti arhitektonskog izraza s 
elementima tradicijske arhitekture i uklapanja u okolni krajolik.  

U izgrađenim dijelovima naselja s vrijednom ruralnom arhitekturom preporučuje se korištenje 
građevnih elemenata karakterističnih za tu arhitekturu.  

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u pravilu, biti u korist dužine pročelja.  

Nagib krova u pravilu se prilagođava susjednim objektima, a dozvoljava se ugraditi krovne 
prozore, krovne kućice, te kolektore sunčeve energije. 

 

4.2. Uređenje građevne čestice 
 

Članak 18. 

Gradnja višestambene građevine moguća je unutar gradivog dijela prostorne cjeline. 

U sklopu prostorne cjeline obvezno osigurati prometne i pješačke površine i uređeno zelenilo. 

 

Članak 19. 

Krajobrazno uređenje neizgrađenoga dijela građevnih čestica treba temeljiti na uporabi 
autohtonih vrsta biljaka, klimatskim uvjetima, veličini građevina i njihovom rasporedu te 
uvjetima pristupa i prilaza.  

 

Članak 20. 

Ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu površinu. 

Ograda prema javnoj prometnici može biti prozračna ili zidana sa živicom ili sličnim 
autohtonim grmljem s unutrašnje strane zidane ograde najveće visine od 1,20 m. 

Ograda se može podizati i na međi prema susjednim građevnim česticama. Ograda prema 
susjednim građevnim česticama može biti i žičana s gusto zasađenom živicom ili oblikovanim 
grmljem s unutrašnje strane ograde. Bočne grade mogu biti najviše 2,0 m mjereno od kote 
konačno uređenog terena. 
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Članak 21. 

Do realizacije planirane prometne infrastrukture, na pojedinim građevnim česticama koje 
imaju osiguran pristup na postojeće prometnice, moguće je ishoditi odgovarajući akt za 
građenje uz obaveznu rezervaciju zemljišta za prometnu i drugu infrastrukturu, sukladno 
Planu. 

Građevina u zoni M1 spaja se na prometnu površinu temeljem prava služnosti preko čestice 
u zoni R1. 

U postupku izdavanja odgovarajućeg akta za građenje, potrebno je ishoditi posebne uvjete 
priključenja na prometnu površinu od strane organizacije koja tom prometnicom upravlja. 

Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevini i otvorenom 
prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu (važeći 
Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe). 

 

Članak 22. 

Do realizacije planskih rješenja komunalne i ostale infrastrukture moguća je gradnja građevina 
uz rješavanje infrastrukture vlastitim uređajima.    

Nakon realizacije planskih rješenja komunalne i ostale infrastrukture, građevine se moraju 
obvezatno priključiti na komunalnu i ostalu infrastrukturu. 

 

 

5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 
OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE 
S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 
 

Članak 23. 

Površine infrastrukturnih sustava su površine na kojima se mogu graditi komunalne građevine 
i uređaji i građevine infrastrukture na posebnim prostorima i građevnim česticama.  

Manje infrastrukturne građevine (trafostanice, crpne stanice) mogu se graditi u zonama 
drugih namjena, temeljem ovog Plana u skladu s tehnološkim potrebama i propisima, na način 
da ne narušavaju prostorne i ekološke vrijednosti okruženja. 

 

Članak 24. 

Unutar obuhvata Plana osigurane su površine i koridori infrastrukturnih sustava i to za: 

 prometni sustav, 
 telekomunikacije i pošte, 
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 energetski sustav, 
 vodnogospodarski sustav. 

Infrastrukturni sustavi grade se prema posebnim propisima i pravilima struke, te ovim 
Odredbama. 

Planom su određene trase mreže komunalne infrastrukture. Kod izrade projektne 
dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi odgovarajući akt za građenje novih ili 
rekonstrukcije postojećih objekata komunalne infrastrukture planom utvrđene trase mogu se 
korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na 
terenu. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitih rješenja komunalne 
infrastrukturne mreže predviđenih ovim planom. Lokacijskom dozvolom odnosno drugim 
odgovarajućim aktom za građenje može se odobriti gradnja infrastrukturnih vodova i na 
trasama koje nisu utvrđene ovim planom, ukoliko se time ne narušavaju planom utvrđeni 
uvjeti korištenja površina. Takva promjena ne smatra se izmjenom ovog Plana. 

 

Članak 25. 

Planom je predviđeno opremanje područja obuhvata prometnom, telekomunikacijskom, 
elektroenergetskom, vodovodnom i kanalizacijskom infrastrukturnom mrežom. 

Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja prometne i komunalne 
infrastrukture potrebno se pridržavati važećih propisa, kao i propisanih udaljenosti od ostalih 
infrastrukturnih građevina, objekata i uređaja, te pribaviti suglasnost ostalih korisnika 
predmetnog infrastrukturnog koridora. 

Priključivanje građevina na javnu prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu obavlja se 
na način propisan od nadležnog distributera ili komunalne organizacije. 

 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 
 

Članak 26. 

Na površinama infrastrukturnih sustava namijenjenih prometu mogu se graditi i uređivati 
građevine, instalacije i uređaji za cestovni promet: 

 ulična mreža, 
 pješačke zone, putovi i sl. 

Ovim Planom predviđa se gradnja i rekonstrukcija prometnica, pješačkih zona, putova i slično, 
tako da se osigura usklađen razvoj javnog pješačkog prometa te osiguraju uvjeti za afirmaciju 
postojeće i formiranje nove mreže javnih urbanih prostora.  

Rješenje prometa dano je u prikazu prometne i ulične mreže na grafičkom prikazu 2. 
Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža, 2.a. Prometna i ulična mreža u mjerilu 
1:500. 
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Članak 27. 

Unutar obuhvata Plana utvrđeni su zaštitni koridori prometnica unutar naselja koje treba 
rezervirati i očuvati za izgradnju planirane Planom obuhvaćene cestovne mreže.  

Ulična mreža sastoji se od kolnih i kolno-pješakih prometnica. 

Unutar koridora prometnice od 7,5 m planirane su dvije prometne trake (dvosmjerni promet) 
širine 2x3,0 m te jednostrano pješačka i biciklistička staza širine 1,5 m. 

Kolno pješačka prometnica, minimalne širine 3,0 m, namijenjena je mješovitom prometu 
vozila i pješaka (bez jasnog odvajanja prometne trake i nogostupa), opremljena je prometnom 
signalizacijom na način da se osigura sigurnost svih sudionika u prometu. 

Koridori prometnica prikazani su u grafičkim prikazima.  

 

Članak 28. 

Korekcija trase prometnica, odnosno konačno oblikovanje prometnica, tj. oblik i veličina njene 
građevne čestice, definirat će se kao posljedica detaljnog tehničkog rješenja u postupku 
ishođenja akta za građenje. Izgradnja dodatne prometne mreže i eventualno proširenje 
koridora ili korekcija trase planiranih prometnica određenih ovim Planom, pa tako i planiranih 
građevnih čestica za gradnju istih, kod izrade glavnog projekta neće se smatrati izmjenom 
ovog Plana. 

Unutar zaštitnog koridora prometnica može se formirati neizgrađeni dio čestice, odnosno 
dozvoljena je gradnja infrastrukturnih objekata, parkirališta, ogradnih zidova i sl. te uređenje 
zelenih površina (vrtovi s niskim zelenilom) na način da se ne umanji preglednost prometne 
površine ili raskršća i ne ugrozi sigurnost prometa, a sve uz suglasnost ustanove nadležne za 
tu prometnicu. 

Sva križanja se trebaju izvesti tako da vozilima omoguće sigurno uključivanje i isključivanje s 
ulice. 

 

Članak 29. 

Izgradnja građevina i ograda ili sadnja nasada visokog zelenila koji imaju utjecaj na smanjenje 
preglednosti, posebno u zonama križanja, nisu dozvoljena. 

Ulične ograde ne smiju biti podignute unutar prometnih koridora. 

Na svim cestovnim prometnicama, a posebno u zonama križanja, obavezno osigurati punu 
preglednost u svim privozima. 

Pristup s građevne čestice na prometnu površine ne smije biti širine manje od 3,0 m. 

Priključak građevne čestice na prometnu površinu (javnu ili nerazvrstanu cestu) mora se 
odrediti tako da na njoj ne bude ugroženo odvijanje prometa. Priključak i prilaz na javnu cestu 
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izvodi se na temelju prethodnog odobrenja nadležne uprave za ceste u postupku ishođenja 
lokacijske dozvole. 

Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera tako da se omogući 
slobodno kretanje invalidnim osobama. 

 

5.1.1. Javna parkirališta i garaže 
 

Članak 30. 

Za zonu sportsko rekreacijske namjene potrebno je osigurati posebne površine za promet u 
mirovanju i zaustavljenje vozila izvan kolnika. 

Promet u mirovanju obvezatno treba riješiti unutar čestice (zone) i to prema slijedećim 
kriterijima:  

Namjena     Broj parkirališnih mjesta PM 

Stambena namjena    1 PM / 1 stambena jedinica 

Sportska igrališta (gledališta)   3 PM na 10 sjedala 

Ugostiteljski objekt    1 PM na 4 sjedala 

Ostali prateći sadržaji    2 PM / 100 m2 neto izgrađene površine po 
namjeni 

Minimalna dimenzija parkirališnih mjesta za osobna vozila iznosi 2,50 x 5,00 m. 

Na parkiralištima treba osigurati potrebni broj mjesta za vozila osoba s teškoćama u kretanju 
(najmanje 5% od broja parkirališnih mjesta). Ova parkirna mjesta moraju biti najmanje 
veličine 370 x 500 cm i vidljivo označena horizontalnom i vertikalnom signalizacijom, najbliža 
i najpristupačnija hendikepiranoj osobi. 

Pri određivanju parkirališnih potreba za građevine ili grupe građevina sa različitim sadržajima 
može se predvidjeti isto parkiralište za različite vrste i namjene građevina, ako se koriste u 
različito vrijeme. 

 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte 
 

Članak 31. 

Telekomunikacijska mreža prikazana je na kartografskom prilogu 2.b. Energetski sustav i EKI. 

Planom su određene načelne trase telekomunikacijske infrastrukturne mreže i načelne trase 
uređaja telekomunikacijske infrastrukture. Kod izdavanja odoborenja za gradnju novih ili 
rekonstrukcije postojećih objekata, ove se trase mogu korigirati radi prilagodbe tehničkim 
rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije ne mogu biti takve da 
onemoguće izvedbu planom predviđenog cjelovitog rješenja. Takva promjena ne smatra se 
izmjenom ovog Plana. 
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Planom se osiguravaju uvjeti za rekonstrukciju i gradnju distributivne telefonske kanalizacije 
(DTK) radi optimalne pokrivenosti prostora i potrebnog broja priključaka u cijelom prostoru 
obuhvata Plana. 

Trase kabelske kanalizacije za postavljanje nepokretne zemaljske mreže potrebno je planirati 
sukladno važećim pravilnicima. 

 

Članak 32. 

Za izgrađenu telekomunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih telekomunikacijskih usluga 
putem telekomunikacijskih vodova, planirana je dogradnja, odnosno konstrukcija te 
eventualno proširenje izgradnjom novih građevina, radi implementacije novih tehnologija i/ili 
kolokacija odnosno potreba novih operatera, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od 
strane svih operatera koji posjeduju propisanu dozvolu za pružanje telekomunikacijskih 
usluga za koje nije potrebna upotreba radiofrekvencijskog spektra. 

Za priključenje korisnika unutar obuhvata Plana na javnu telekomunikacijsku mrežu potrebno 
je izgraditi distribucijsku kabelsku kanalizaciju (DTK) u profilu prometnica, prema izvedbenim 
projektima koje treba izraditi u procesu projektiranja planiranih prometnica. Nadležna pravna 
osoba s javnim ovlastima će u izgrađenu distribucijsku kabelsku kanalizaciju uvući 
odgovarajuće telekomunikacijske kabele i završiti ih u distribucijskim točkama – kabelskim 
ormarima na svakoj građevini. 

Za razvoj i izgradnju mjesne telekomunikacijske mreže vodove izgrađivati prvenstveno u 
zelenom pojasu ulica, sustavom distribucijske telekomunikacijske kanalizacije i mrežnim 
kabelima. U cilju zaštite i očuvanja prostora, te sprječavanja nepotrebnog zauzimanja novih 
površina težiti objedinjavanju vodova u potrebne koridore. 

Uz postojeću i planiranu trasu elektroničkih komunikacijskih vodova Planom se omogućuje 
postava eventualno potrebnih građevina (vanjski kabinet ormarić) za smještaj elektroničke 
komunikacijske opreme zbog potreba uvođenja novih tehnologija ili pristupa novih operatora 
odnosno rekonfiguracije mreže. 

Podzemne telefonske kabele dopuniti na kompletnu DTK mrežu, tj. korisnički i spojni vod te 
KTV kabelsku mrežu osigurati u koridorima prometnica, prema važećem Zakonu o 
telekomunikacijama. 

Sve zračne telekomunikacijske vodove treba zamijeniti podzemnim. 

Trasa DTK je, u pravilu, planirana u pješačkim nogostupima ili zelenom pojasu, unutar koridora 
prometnica. 

Pri paralelnom vođenju i križanju distribucijske kabelske kanalizacije s ostalim instalacijama 
treba zadovoljiti međusobne minimalne udaljenosti. 

Pri projektiranju i izvedbi dijelova telekomunikacijske mreže potrebno je primijeniti materijale 
koji su atestirani za ugradnju u javnu telekomunikacijsku mrežu te koristiti upute za pojedinu 
vrstu radova koje izdaje nadležna pravna osoba s javnim ovlastima. 
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Mjesto i način priključivanja površina na telekomunikacijsku mrežu odredit će se izvedbenim 
projektom telekomunikacijske mreže ili uvjetima koje daje nadležna pravna osoba s javnim 
ovlastima. 

Kućne telekomunikacijske instalacije (unutar objekata) treba projektirati i izvoditi prema 
važećem Pravilniku o tehničkim uvjetima za elektroničku komunikacijsku mrežu poslovnih i 
stambenih zgrada.  

 

Članak 33. 

Nova elektronička komunikacijska infrastruktura za pružanje javne komunikacijske usluge 
putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, određuje se ovisno o pokrivenosti 
područja radijskim signalom svih davatelja usluga i budućim potrebama prostora te je  
planirana postavom baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na 
izgrađenim građevinama i rešetkastim i/ili jednocijevnim stupovima bez detaljnog definiranja 
(točkastog označavanja) lokacija, vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih područja 
radijskim signalom koji će se emitirati antenskim sustavima smještenim na te antenske 
prihvate (zgrade i/ili stupove) uz načelo zajedničkog korištenja od strane svih operatora gdje 
god je to moguće. 

 

Članak 34. 

Planovi razvoja poštanske djelatnosti na temelju pokazatelja s pojedinih područja, te na 
temelju financijske mogućnosti ulaze u sustav planova Hrvatske pošte. Urbanistički plan 
uređenja ne definira točan položaj jedinice poštanske mreže, ali omogućuje uređenje 
odnosno izgradnju iste u okviru sadržaja koji upotpunjuju javni standard naselja. 

 

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 
 

Članak 35. 

Izgradnja građevina i uređaja komunalne infrastrukturne mreže mora biti u skladu s 
propisanim općim i posebnim uvjetima za ove vrste građevina te će se odgovarajućom 
stručnom dokumentacijom razrađivati. 

Osnovni uvjeti za izradu rasporeda pojaseva vodova komunalne i ostale infrastrukture polaze 
od njihovog međusobnog odnosa i rasporeda koji nastoji u cijelosti poštivati važeće propise 
te se u pogledu širine pojaseva potrebno pridržavati njihovih odrednica. 

Planom su određene trase mreže komunalne infrastrukture. Kod izrade projektne 
dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi ekvivalentni akt za građenje novih ili 
rekonstrukcije postojećih objekata komunalne infrastrukture planom utvrđene trase mogu se 
korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na 
terenu. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitih rješenja komunalne 
infrastrukturne mreže predviđenih ovim planom. Lokacijskom dozvolom odnosno drugim 
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ekvivalentnim aktom za građenje može se odobriti gradnja infrastrukturnih vodova i na 
trasama koje nisu utvrđene ovim planom, ukoliko se time ne narušavaju planom utvrđeni 
uvjeti korištenja površina. Takva promjena ne smatra se izmjenom ovog Plana. 

 

Članak 36. 

Planom su osigurane površine za razvoj građevina, objekata i uređaja slijedećih sustava 
komunalne infrastrukture: 

• vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda) 

• energetski sustav (elektroenergetska mreža) 

Detaljno određivanje trasa komunalne i ostale infrastrukture, unutar koridora koji su 
određeni ovim Planom, utvrđuje se lokacijskom dozvolom, odnosno drugim ekvivalentnim 
aktom za građenje vodeći računa o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima itd.  

Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja komunalne infrastrukture 
potrebno je pridržavati se važećih propisa i tehničke regulative, kao i propisanih udaljenosti 
od ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnost ostalih korisnika. 
Kanalizacijski cjevovodi obavezno se polažu ispod vodovodnih. 

Gradnja komunalne infrastrukturne mreže iz ovog članka predviđena u koridorima  prometnih 
površina mora se izvoditi kao podzemna. 

Komunalna infrastruktura može se izvoditi i izvan koridora prometnih površina, pod uvjetom 
da se do tih instalacija osigura nesmetani pristup za potrebe održavanja ili zamjene. 

Iz infrastrukturnog se koridora izvode odvojci – priključci pojedinih građevina na pojedine 
komunalne instalacije, koji se realiziraju u skladu s uvjetima lokalnih distributera. 

 

5.3.1. Vodoopskrba                                
 

Članak 37. 

Vodovodna mreža prikazana je na kartografskom prilogu 2.c. Vodnogospodarski sustav. 

Cijevi za vodoopskrbu na području obuhvata Plana polažu se u koridor prometnica na 
udaljenosti 0,5 m od ivičnjaka (na suprotnoj strani od kanalizacije otpadnih voda) ili ako 
postoji mogućnost u samu pješačku zonu (dalje od drveća), sa dubinom ukopavanja min. 1,30 
m računajući od tjemena cijevi do razine prometnice te kontrolnim šahtovima u čvorovima. 

Sustav se opskrbljuje odgovarajućom opremom (ventili) koja se nalazi u šahtovima kao i 
hidrantima u skladu sa protupožarnim uvjetima. Također detaljnijim hidrauličkim proračunom 
dozvoljena su odstupanja usvojenih presjeka cijevi pojedinih dionica.  

Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Planirana trasa vodovoda u 
obuhvatu Plana je načelna, te ju u izradi projekata vodovodne mreže treba uskladiti sa 
projektima ostalih komunalnih, energetskih i telekomunikacijskih instalacija. Moguća su i 



29 
URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA SPORTSKO REKREACIJSKE NAMJENE NASELJA HOMER 

GLOBAL CONNECT d.o.o., OIB: 09499228291, sjedište: Srebrnjak 126, 10 000 Zagreb 
tel: + 385 95 555 9548, e-mail: d.arhitektura@globalconnect.hr, web: www.globalconnect.hr  

 

odstupanja od predviđenih trasa vodovoda, ukoliko se tehničkom razradom dokaže 
racionalnije i pogodnije rješenje mreže. Takva promjena ne smatra se izmjenom ovog Plana. 

Brzine, odnosno gubici tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u 
skladu sa pravilima struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja 
vodovodom. 

Nova lokalna vodovodna mreža zbog uvjeta protupožarne zaštite mora imati minimalni profil 
od NO 110 mm. 

Svaka nova građevina unutar obuhvata Plana mora imati osiguran priključak na vodoopskrbni 
sustav. Do izgradnje vodoopskrbne mreže dozvoljava se opskrba vodom iz vlastitih spremnika 
za vodu.  

 

Članak 38. 

Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar zone obuhvata Plana, u koridoru planiranih 
prometnica mora se projektirati i izvesti mreža protupožarnih hidranata prema važećem 
Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara. 

Prema važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara potrebna količina vode za 
zaštitu vanjskom hidrantskom mrežom za gašenje požara je najmanje 10 l/sek. 

Najmanji tlak na izlazu iz bilo kojeg hidranta vanjske hidrantske mreže za gašenje požara ne 
smije biti manji od 2,5 bara kod protoka vode koji zadovoljava sanitarnu i protupožarnu 
količinu vode. 

Mjesto postavljanja podzemnog hidranta mora se označiti na uočljiv način.  

Prije ugradnje hidranata potrebno je iste pregledati, očistiti i zaštititi od korozije.  

Potrebno je ishoditi atest o funkcionalnosti hidranata od ovlaštene organizacije. 

Tehničke značajke hidrantske mreže moraju se provjeravati u vremenu i na način propisan 
važećim Pravilnikom o uvjetima za obavljanje ispitivanja stabilnih sustava za dojavu i gašenje 
požara. 

Potreba za hidrantskom mrežom kod pojedinog objekta (na pojedinoj čestici) definirat će se 
izradom projektno tehničke dokumentacije za pojedini objekt, te na osnovu požarnog 
opterećenja iz Elaborata za zaštitu od požara, a sve u skladu s važećim Zakonom o zaštiti od 
požara i važećim Pravilnikom o tehničkim normativima za projektiranje, gradnju, pogon i 
održavanje plinskih kotlovnica. 

 

5.3.2. Odvodnja otpadnih voda 
 

Članak 39. 

Odvodnja otpadnih voda prikazana je na kartografskom prilogu 2.c. Vodnogospodarski sustav. 
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Ovim Planom planira se izgradnja sustava za odvodnju otpadnih, oborinskih i drugih voda i to 
tako da se primjenjuje razdjelni sustav kanalizacije.  

Omogućava se etapna izgradnja kanalizacijskog sustava s tim da je svaka etapa dio konačnog 
rješenja, a ujedno i tehnološka cjelina u skladu s postojećim zakonom.  

Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih i tlačnih 
cjevovoda usmjeravaju prema uređaju za pročišćavanje otpadnih voda i upojnom bunaru. 

Cjevovodi mreže odvodnje otpadnih voda planirani su u pojasu prometnih površina. 
Predviđeni su zatvoreni kanali, uglavnom okruglog presjeka, koji duž trase imaju odgovarajuće 
šahte – okna s pokrovnom pločom na koju se ugrađuje poklopac, vidljiv na prometnoj površini, 
s istom kotom nivelete kao prometnica. 

Nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda sa krovova i ostalih površina u sustav 
odvodnje sanitarnih otpadnih voda. 

Tehnološke otpadne vode prije priključka na javni sustav odvodnje treba svesti na kvalitetu 
kućanskih otpadnih voda u skladu s važećim „Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisija 
otpadnih voda“. Za tehnološke otpadne vode iz kuhinje hotela potrebno je predvidjeti 
predtretman (mastolov i taložnica) prije ispuštanja u sustav sanitarne odvodnje 

Do realizacije sustava javne odvodnje sa uređajem za pročišćavanje moguća je realizacija 
objekata sa prihvatom otpadnih voda u vodonepropusnim sabirnim jamama i odvozom putem 
ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje otpadnih voda 
prije upuštanja istih u teren putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta, a sve ovisno o 
uvjetima na terenu, te uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda. 

Nakon izgradnje kanalizacijskog sustava sve građevine se moraju spojiti na kanalizacijsku 
mrežu. 

 

5.3.3. Odvodnja oborinskih voda 
 

Članak 40. 

Odvodnja oborinskih voda prikazana je na kartografskom prilogu 2.c. Vodnogospodarski 
sustav. 

Oborinske vode prikupljaju se preko cestovnih kanala i slivnika u zasebne cjevovode 
smještene unutar zelenih površina ili pješačkih staza te se upuštaju u najbliži recipijent 
(vodotok) ili upojni bunar poslije tretmana preko separatora masti i ulja. 

Oborinske vode s parkirališta većih od 10 parkirnih mjesta, te većih radnih i manipulativnih 
površina prije priključenja na sustav javne oborinske odvodnje moraju proći odgovarajući 
predtretman na separatorima ulja i masti.  

Radi smanjenja opterećenja sustava javne oborinske odvodnje i time i manjih dimenzija iste, 
predvidjeti da se oblikovanjem čestica i izgradnjom osigura što manji koeficijent otjecanja sa 
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građevinske čestice uz mogućnost da se vlastite oborinske vode sa „čistih“ površina upuštaju 
u teren na samoj građevnoj čestici putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta 
dimenzioniranih na način da se osigura sigurnost od plavljenja okolnog zemljišta i objekata. 
Isto je moguće učiniti i s oborinskim vodama s većih parkirnih površina (10PM) na čestici po 
ugradnji vlastitih separatora ulja i masti adekvatnih dimenzija. 

Odvodnja oborinskih voda vršit će se odvojenim kolektorima. Planom prikazani položaj 
postojećih i planiranih trasa oborinske odvodnje je približan. Lokacijskom dozvolom mogu se 
odobriti i trase koje odstupaju od planom predviđenih, a rezultat su detaljnijeg sagledavanja 
sustava oborinske odvodnje u izradi idejnog rješenja. Takva promjena ne smatra se izmjenom 
ovog Plana. 

Mreža odvodnje oborinskih voda izvodi se sukladno važećoj tehničkoj regulativi i pravilima 
struke, te slijedećim uvjetima: 

• priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80,0 cm ispod 
površine, odnosno uvijek ispod ostalih infrastrukturnih instalacija, osim cjevovoda za 
odvodnju sanitarnih otpadnih voda, na dubini prema važećim uvjetima nadležnih tijela, 

• upuštanje oborinskih otpadnih voda s krovnih površina u recipijent (podzemlje) 
moguće je preko upojnog bunara na pripadajućoj čestici, 

• nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda s krovova i ostalih površina u 
sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda, 

• prikupljanje oborinskih voda s prometnica i parkirališta vršiti putem slivnika i linijskih 
prihvatnih kanala opremljenih taložnikom; taložnik mora biti dostupan za čišćenje nadležnim 
službama, 

• u slučajevima kad je to opravdano iz sanitarnih te tehničko-tehnoloških razloga, može 
se omogućiti upuštanje oborinskih voda s krovnih površina u sustav oborinske odvodnje u 
sklopu prometnica ili u uređene povremene površinske tokove. 

 

5.3.4. Elektroenergetska mreža  
 

Članak 41. 

Elektroenergetski sustav prikazan je na kartografskom prilogu 2.b. Energetski sustav i EKI. 

Kod planiranja gradnje novih objekata potrebno je voditi računa o trasi položenih podzemnih 
vodova 10/20 kV i 0,4 kV te respektirati njegov zaštitni koridor.   

Postojeće nadzemne vodove treba zamijeniti podzemnim. 

 

Članak 42. 

Svi podzemni elektrovodovi izvode se kroz prometnice, odnosno priključci za pojedine 
građevine kroz priključne kolne puteve.  
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Trase podzemnih 10/20 kV i 0,4 kV vodova treba smjestiti uz rubove prometnica, u zelenom 
pojasu ili pločniku. Za polaganje elektroenergetskih kabela treba osigurati koridor širine 0,4 
m i dubine 0,9 m. Pri tom treba voditi računa o minimalnim udaljenostima kabela od ostalih 
elektroenergetskih i drugih komunalnih instalacija, što je određeno odgovarajućim tehničkim 
propisima. 

Nije dopušteno projektiranje niti izvođenje elektrovodova (podzemnih i nadzemnih) kojima bi 
se ometala realizacija planiranih građevina, iz razloga izmještanja uvjetovanog naknadnom 
gradnjom planiranih građevina. 

Prilikom gradnje novih ili rekonstrukcije postojećih elektroenergetskih objekata, trase iz Plana 
mogu se korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju 
na terenu, te se navedena korekcija neće smatrati izmjenom ovog Plana. 

Pri izvođenju trase nadzemnih dalekovoda u pravilu treba zaobilaziti građevinska područja i 
šumske površine, a ukoliko to nije moguće trasu dalekovoda treba iz oblikovnih razloga 
planirati s blažim lomovima bez dugih pravaca. Zaštitni koridori dalekovoda su širine: 

 DV 35 kV - 20 m 
 DV 20 kV - 10 m 
 DV 10 kV - 10 m 

Podzemni kabelski vodovi se izvode u urbanim gradskim središtima ili u slučajevima kada 
elektroenergetsku mrežu nije moguće izvesti nadzemno. Za podzemne kabelske vodove ne 
propisuju se zaštitni koridori. 

Prostor ispod zračnih vodova ili iznad kabela može se koristiti i u druge namjene, a sve prema 
posebnim uvjetima nedležne distribucijske tvrtke, onosno prilikom provedbe ovog Plana 
potrebno je uvažiti Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih 
elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 do 400 kV (SL 65/88, NN 55/96 i 24/97), koji 
određuje minimalne sigurnosne udaljenosti i razmake i time postavlja posebne uvjete 
građenja za sve građevine u koridoru postojećih nadzemnih vodova, a za podzemne kabele 
potrebno je uvažiti gransku normu Tehnički uvjeti za polaganje elektroenergetskih kabela 
nazivnog napona 1 kV do 35 kV (Bilten HEP-Distribucije broj 130, od 31. prosinca 2003.) 

U slučaju neizbježnog premještanja nadzemnih i podzemnih vodova ili križanja, odnosno 
približavanja, potrebno je pribaviti odgovarajuću projektnu dokumentaciju za investitora HEP, 
prema tehničkom rješenju dogovorenom s HEP-ODS i za nju ishoditi sve potrebne dozvole. 

 

Članak 43. 

Snabdjevanje električnom energijom planiranih potrošaća unutar obuhvata Plana riješit će se 
napajanjem iz trafostanice u blizini obuhvata. Ukoliko se pokaže potreba za dodatnom 
trafostanicom, ista će se postaviti unutar obuhvata Plana uz rub prometne površine. 

Trafostanica se može osim na predviđenoj, postaviti i na drugoj lokaciji, u skladu s idejnim 
rješenjem i lokacijskom dozvolom ili drugim odgovarajućim aktom za građenje.  
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Ukoliko se pokaže potreba za dodatnom količinom električne energije, Planom se omogućava 
izgradnja nove dodatne elektroenergetske mreže i novih dodatnih transformatorskih stanica 
10(20)/0,4 kV uz one ucrtane u grafičkom dijelu Plana unutar površina bilo koje namjene, a 
ovisno o budućim potrebama pojedinačnih ili više zajedničkih korisnika, što se neće smatrati 
izmjenom ovog Plana. Lokacije tih TS-a  i trase elektroenergetskih mreža određivat će se u 
redovnom postupku izdavanja lokacijskih i građevnih dozvola. 

Sve trafostanice predvidjeti kao samostojeći objekt.  

U slučaju izgradnje kabelskih transformatorskih stanica izvedenih kao zidanih ili montažnih 
građevina obavezno je formirati građevnu česticu površine od 35 m2 ili više s pristupom na 
javnu prometnu površinu, a ukoliko se transformatorska stanica gradi na javnoj površini, te 
kod izgradnje stupnih trafostanica nije potrebno formiranje nove građevne čestice. 

Lokacije novih trafostanica 10(20)/0,4 kV treba odabrati tako da osiguravaju kvalitetno 
napajanje, tj. u pravilu se postavljaju u središte konzuma. Trafostanica mora imati kolni 
pristup s javne površine radi izgradnje, održavanja i upravljanja te mora biti zaštićena od 
bujica i podzemnih voda. Pri tom se treba držati propisanih minimalnih udaljenosti od 
susjednih objekata. Udaljenost transformatorske stanice od susjednih čestica iznosi najmanje 
1,0 m, a najmanja udaljenost od prometnice iznosi 3,0 m.  

 

5.3.5. Javna rasvjeta 
 

Članak 44. 

Jedan izlaz iz transformatorske stanice 10(20)/0,4 kV treba osigurati za mrežu javne rasvjete 
koja se izvodi s kabelima PP 41-A dim. 4x25 mm.  

Instalacije javne rasvjete u pravilu se izvode postojećim, odnosno planiranim nogostupom uz 
prometnice. 

Priključak i mjerenje javne rasvjete će biti u posebnom slobodnostojećem razvodnom ormaru 
smještenom izvan trafostanice. Mjerenje potrošnje električne energije za pojedine korisnike, 
izvesti će se direktnim brojilima u okviru glavnog razvodnog ormara. 

 

Članak 45. 

Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski 
dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi. 

Paljenje rasvjete predviđa se automatski putem Luxomata, a režim rada odrediti će nadležno 
komunalno poduzeće. 

Za rasvjetu prometnica unutar ovog Plana predviđeni su stupovi visine 6 – 9 m, a kao izvor 
svjetlosti predviđena je žarulja VTNa 1x250V. 

Svjetiljke bi trebale biti djelomično zasjenjenje refraktorima. 
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Članak 46. 

Zaštita od napona dodira na instalaciji javne rasvjete rješava se sustavom nulovanja. Sve 
metalne dijelove instalacije, koji u normalnom pogonu nisu pod naponom, treba povezati sa 
zaštitnim vodičem, a nul vodič i zaštitni vodič trebaju se pouzdano povezati u 
transformatorsku stanicu. 

U okviru mreže javne rasvjete treba osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja kroz 
uzemljenje stupa na uzemljivač koji se polaže uz kabele u rovu od TS do objekata i stupova 
vanjske rasvjete. 

 

 

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 
 

Članak 47. 

Na području obuhvata Plana ne predviđa se uređenje javnih zelenih površina. 

 

Članak 48. 

Planom se predviđa uređenje zelenih površina u skladu s prirodnim osobitostima prostora i u 
svrhu uređenja prostora i zaštite okoliša. 

U zelene površine spadaju sve površine urbanog zelenila kao što su drvoredi, travnjaci, 
zelenila uz prometnice kao i zelene površine na građevinskim česticama. Preporuča se sadnja 
autohtonog bilja. 

Prilikom sadnje visoke vegetacije, treba ju planirati tako da ne ometa vidljivost u prometu, a 
posebice preglednost na raskrižjima te da se ne ugrozi sigurnost prometa. 

 

 

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I 
GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 
 

7.1. Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti 
 

Članak 49. 

Na području obuhvata Plana nema područja zaštićenih temeljem važećeg Zakona o zaštiti 
prirode koje su upisane u Upisnik zaštićenih područja. 
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S obzirom na planiranu namjenu površina unutar prostora obuhvata Plana, sukladno članku 
21. važećeg Zakona o zaštiti prirode potrebno je provoditi slijedeće mjere zaštite prirode: 

• uređenje postojećih i širenje građevinskih područja te prenamjenu zemljišta kao i 
uvođenje novih turističkih sadržaja planirati na način da se očuvaju postojeće krajobrazne 
vrijednosti te ne uzrokuje gubitak rijetkih i ugroženih stanišnih tipova, te gubitak staništa 
strogo zaštićenih biljnih i životinjskih svojti, 

• uređenje planirati na način da se ne naruše obilježja krajobraza, a posebice je 
potrebno voditi računa o oblikovanju (koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim 
obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi), visini i prostornoj raspodjeli 
građevina, 

• prilikom ozelenjivanja područja zahvata koristiti autohtone biljne vrste, a postojeće 
elemente autohtone flore sačuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u krajobrazno 
uređenje, 

• pri odabiru trase prometnih koridora voditi računa o prisutnosti ugroženih i rijetkih 
staništa i zaštićenih i/ili ugroženih vrsta flore i faune, 

• očuvati područja prekrivena autohtonom vegetacijom, postojeće šumske površine, 
šumske čistine i šumske rubove, 

• otpadne vode (sanitarne i oborinske vode sa prometnih i manipulativnih površina) 
zbrinuti vodonepropusnim razdjelnim sustavom odvodnje s potrebnim pročišćivanjem, 

Osim uvjeta iz prethodnog stavka, prilikom provedbe ovog Plana također je potrebno 
primijeniti sve uvjete zaštite prirode navedene u Prostornom planu uređenja Općine Lokve. 

 

7.2. Mjere zaštite kulturno-povijesnih cjelina 
 

Članak 50. 

Prema podacima iz Prostornog plana uređenja Općine Lokve, na području obuhvata Plana 
nema zaštićenih kulturno povijesnih cjelina kao ni pojedinačnih objekata. 

Prije početka bilo kakve gradnje unutar obuhvata Plana potrebno je provesti arheološko 
rekognosciranje radi mogućeg utvrđivanja ostataka trase rimskog vodovoda. 

Prije bilo kakvih zahvata u prostoru iznad trase vodovoda potrebno je istu očistiti kako ne se 
ne bi planirala nikakva gradnja preko njega. Niti jedan dio vodovoda ne smije se oštetiti 
Preporuka je da se ostaci rimskog vodovoda istraže, konzerviraju i prezentiraju. Svi radovi 
moraju se odvijati uz suglasnost i pod nadzorom Konzervatorskog odjela Rijeka. 

Financijska sredstva za arheološka istraživanja i pregled dužan je osigurati investitor radova. 
Za izvođenje arheološkog nadzora i istraživanja potrebno je ishoditi rješenje o prethodnom 
odobrenju za izvođenje arheoloških istraživanja od ovog Odjela. Rješenje je dužan ishoditi 
arheolog ili ustanova koja će provoditi arheološki nadzor i istraživanja. 
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Ukoliko se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova, koji se obavljaju na površini 
ili ispod površine tla na području obuhvata Plana, naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, 
izvođač radova i investitor dužni su postupati sukladno važećem Zakonu o zaštiti i očuvanju 
kulturnih dobara, odnosno prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja obavijestiti nadležni 
konzervatorski odjel. 

 

 

8. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Članak 51. 

Na području obuhvata Plana postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama važećeg 
Zakona o održivom gospodarenju otpadom. 

Prostor za privremeno skladištenje otpada na pojedinoj građevinskoj čestici mora biti 
postavljen na za to odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto. 

Obvezno je kompostiranje organskog otpada i poštivanje načela odvojenog prikupljanja 
otpada i ponovne uporabe. 

Zbrinjavanje komunalnog otpada treba organizirati odvozom koji će se vršiti prema 
komunalnom redu javnog komunalnog poduzeća nadležnog za tu djelatnost.  

Građevinski otpad koji će nastati kod gradnje na prostoru obuhvata plana zbrinjavat će se u 
skladu s Zakonom o održivom gospodarenju otpadom, odvozom na određenu deponiju. 

 

 

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 

Članak 52. 

Na području obuhvata UPU-a ne smiju se graditi građevine koje bi svojim postojanjem ili 
uporabom, neposredno ili potencijalno, ugrožavale život i rad ljudi, odnosno ugrožavale 
vrijednosti čovjekovog okoliša iznad dozvoljenih granica utvrđenih posebnim propisima 
zaštite okoliša. 

Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja okoliša i njegovih ugroženih dijelova (zaštita zraka, 
voda i tla, zaštita od buke i vibracija) potrebno je provoditi u skladu s važećim zakonima, 
odlukama i propisima.  

Na području obuhvata Plana ne predviđa se razvoj djelatnosti koje ugrožavaju zdravlje ljudi i 
štetno djeluju na okoliš. 

Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš su: 
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9.1. Čuvanje i poboljšanje kvalitete tla 
 

Članak 53. 

U cilju zaštite tla na području obuhvata plana potrebno je: 

• dugoročno kvalitativno i kvantitativno osigurati i održavati funkcije tla,  

• površine oštećene erozijom i klizanjem potrebno je što je više moguće zaštititi, 

• poticati ekološko, odnosno biološko poljodjelstvo, 

• u cilju zaštite od prirodnih razaranja potrebno je poticati procese prirodnog 
pomlađivanja šuma i autohtone šumske zajednice, 

 

9.2. Zaštita zraka 
 

Članak 54. 

Proširiti postojeću mrežu za praćenje kakvoće zraka na području Općine Lokve s parametrima 
koji će naknadno biti određeni, i koji će dati potpunu sliku kakvoće zraka na području Općine. 

 

9.3. Čuvanje i poboljšanje kvalitete voda 
 

Članak 55. 

Otpadne vode iz sustava javne odvodnje treba tretirati na uređaju za pročišćavanje otpadnih 
voda uz odgovarajući stupanj pročišćavanja. Za naselja odnosno građevine koji neće moći biti 
uključeni u sustav odvodnje ili do njihovog uključivanja u sustav moguća je realizacija 
pojedinačnih objekata s prihvatom otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom 
putem ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje otpadnih 
voda, a sve ovisno o uvjetima na terenu te uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda. 
Tehnološke otpadne vode potrebno je svesti na nivo kvalitete komunalnih otpadnih voda prije 
ispuštanja u sustav javne odvodnje, odnosno u sabirne jame. 

 

9.4. Zaštita od buke i vibracija 
 

Članak 56. 

Prostornim planom uređenja Općine Lokve utvrđuje se potreba određivanja najveće 
dopuštene buke za pojedina područja i to za stambene zone, površine poslovne namjene, 
površine ugostiteljsko turističke namjene, prometne površine mjerama tehničke izolacije od 
buke (kod gradnje i rekonstrukcije građevina) i mjerama prometne regulacije te fizičkim i 
zelenim barijerama uz prometnice. 
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10. URBANISTIČKE MJERE ZAŠTITE OD ELEMENTARNIH NEPOGODA I 
RATNIH OPASNOSTI 
 

Članak 57. 

Zaštita i spašavanje ostvaruju se djelovanjem operativnih snaga zaštite i spašavanja na 
području Općine Lokve, a po potrebi snaga u županiji kao i na razini Republike Hrvatske. 
Općina Lokve u okviru svojih prava i obveza utvrđenih Ustavom i zakonom, ureduje i planira, 
organizira, financira i provodi zaštitu i spašavanje. 

Urbanističkim planom uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer propisani su 
zahtjevi zaštite i spašavanja u skladu s Prostorim planom uređenja Općine Lokve, kojih se 
potrebno pridržavati kao i ostalih važećih zakona i pravilnika s naglaskom na: 

• Zakon o sustavu civilne zaštite 

• Zakon o prostornom uređenju 

• Zakon o gradnji 

• Zakon o zaštiti okoliša 

• Zakon o zaštiti od elementarnih nepogoda 

• Zakon o zaštiti od požara 

• Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima 

• Plan zaštite i spašavanja Općine Lokve 

• Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 
prostornom planiranju i uređivanju prostora 

• Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva 

• Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroženosti i planova zaštite i spašavanja 

• Uredba o sprječavanju velikih nesreća koje uključuju opasne tvari 

• Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 
u slučaju požara 

• Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju objekata visokogradnje u seizmičkim 
područjima. 

 

10.1. Sklanjanje ljudi 

Članak 58. 

Temeljem Pravilnika o kriterijima za određivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se 
moraju graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu (NN 29/91), na području Općine Lokve nije 
obvezna izgradnja skloništa osnovne zaštite za stambene i poslovne građevine, ali su jedinice 
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lokalne samouprave osim u sklopu građevina od značaja za RH za koje se lokacija i posebni 
uvjeti građenja utvrđuju na razini RH prema posebnim planovima.  

Sklanjanje ljudi stoga se osigurava privremenim izmještanjem, prilagođavanjem pogodnih 
prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih građevina za funkciju sklanjanja ljudi u određenim 
zonama što se utvrđuje Planom djelovanja zaštite i spašavanja za Općinu Lokve, odnosno 
posebnim planovima privremenog izmještanja, prilagođavanja i prenamjene koji se izrađuju 
u slučaju neposredne ratne opasnosti.  

Planovi iz stavka (2) su operativni planovi civilne zaštite koji se izrađuju za trenutno stanje u 
prostoru i stoga ne mogu imati utjecaj na prostorno planiranje.  

Skloništa osnovne i dopunske zaštite, u sklopu građevina od značaja za RH, ukoliko se za njih 
utvrde posebni uvjeti, projektiraju se kao dvonamjenske građevine s prvenstvenom 
mirnodopskom funkcijom sukladnom osnovnoj namjeni građevine s otpronošću od 100 kPa 
za osnovnu i 50 kPa za dopunsku zaštitu.  

Pri projektiranju podzemnih građevina (javnih, komunalnih i sl.) dio kapaciteta treba 
projektirati kao dvonamjenski prostor za potrebe sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250 metara 
od takvih građevina sklanjanje ljudi nije osigurano na drugi način.  

 

10.2. Zaštita od rušenja  

 

Članak 59.  

Prometnice unutar novih dijelova naselja moraju se projektirati na taj način da razmak 
građevina od prometnice omogućuje da eventualne ruševine građevina ne zaprečavaju 
prometnicu poradi omogućavanja evakuacije ljudi i pristupa interventnim vozilima.  

Kod projektiranja većih raskršća i čvorišta s prometnicama projektiranim u dvije ili više razina, 
mora se osigurati cijeli lokalitet čvorišta na način da se isti režim prometa može, unaprijed 
projektiranim načinom, odvijati na jednoj (prizemnoj) razini.  

Kod projektiranja građevina mora se koristiti tzv. projektna seizmičnost (ili protivpotresno 
inženjerstvo) sukladno utvrđenom stupnju potresa po MSC ljestvici njihove jačine prema 
ikroseizmičnoj rajonizaciji Primorsko-goranske županije (za područje Općine Lokve određen 
je osnovni stupanj seizmičnosti koji iznosi 7 0 MCS).  

 

10.3. Zaštita od poplava i proloma brane  

  

Članak 60.  

U područjima nizvodno od energetskih hidroakumulacija Lokvarsko jezero i vodoopskrbne 
akumulacije Križ utvrđeno je područje vodnog vala (poplavno područje). Područje vodnog vala 
je određeno na Karti 3: Korištenje, uređenje i zaštita površina. 
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10.4. Zaštita od požara 

Članak 61. 

Projektiranje s aspekta zaštite od požara stambenih, javnih, poslovnih, gospodarskih i 
infrastrukturnih građevina provodi se po pozitivnim hrvatskim zakonima i na njima 
temeljenim propisima i prihvaćenim normama iz oblasti zaštite od požara, te pravilima struke 
i tehničke prakse.  

Rekonstrukcije postojećih građevina u naseljima potrebno je projektirati na način da se ne 
povećava ukupno postojeće požarno opterećenje građevine, zone ili naselja kao cjeline. Radi 
smanjenja požarnih opasnosti kod planiranja ili projektiranja rekonstrukcija građevina 
građenih kao stambeni ili stambeno-poslovni blok potrebno je pristupiti promjeni namjene 
poslovnih prostora sa požarno opasnim sadržajima, odnosno zamijeniti ih požarno neopasnim 
sadržajima.  

Kod projektiranja planiranih građevina na području Općine Lokve radi veće kvalitativne 
unificiranosti u odabiru mjera zaštite od požara, prilikom procjene ugroženosti građevine od 
požara, u prikazu mjera zaštite od požara kao sastavnom dijelu izvedbene projektne 
dokumentacije, potrebno je primjenjivati slijedeće proračunske metode, odnosno norme:  

─ TRVB za stambene građevine i pretežito stambene građevine s poslovnim prostorima 
(ugostiteljskog sadržaja i manjim radionicama) u svom sastavku i bez etaža ispod zemlje, ako 
nisu odijeljene vatrootpornom konstrukcijom,  

─ TRVB ili GRETENER ili DIN 18230 ili EUROALARM za poslovne i pretežito poslovne građevine 
razne namjene i veličine, ustanove i druge javne građevine u kojima se okuplja ili boravi veći 
broj ljudi,  

─ DIN ili HRN EN (europske norme koje se primjenjuju na teritoriju RH za industrijske  

građevine, razna skladišta i ostale gospodarske građevine.  

Kod projektiranja nove vodovodne mreže ili rekonstrukcije postojeće mreže u naselju, 
obvezno je planiranje hidrantskog razvoda i postave nadzemnih hidranata.  

Sve pristupne ceste u dijelovima naselja koje se planiraju izgraditi sa slijepim završetkom 
moraju se projektirati sa okretištem za interventna vozila na njihovom kraju.  

  

10.5. Zaštita od potresa  

  

Članak 62.  

Protupotresno projektiranje građevina kao i građenje treba provoditi sukladno važećim 
zakonskim i tehničkim propisima.  

Prema “Privremenoj seizmološkoj karti“ osnovni intenzitet seizmičnosti na teritoriju Općine 
Lokve je 7 0 MCS za povratni period od 100 godina. 
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Na području Općine Lokve u zadnjih 125 godina nisu zabilježeni potresi iznad 5°, a očekuju se 
intenziteti seizmičnosti od 6° MSK-64 do 7° MSK-64. Nisu zabilježene ljudske žrtve ni 
značajnije materijalne štete.  

Prilikom izdavanja lokacijskih dozvola za rekonstrukcije starijih građevina koje nisu 
projektirane u skladu s propisima za protupotresno projektiranje i građenje potrebno je 
uvjetovati analizu otpornosti na rušilačko djelovanje potresa, a izdavanje dozvole za građenje 
treba uvjetovati ojačavanjem konstruktivnih elemenata na djelovanje potresa.  

  

10.6. Zaštita od ostalih prirodnih opasnosti  

  

Članak 63.  

Oborinski režim: zaštita se provodi u vezi s posljedicama do kojih može doci, a prije svega je u 
vezi sa zaštitom od poplava, bujica, klizišta i erozije, izgradnjom zaštitnih vodenih građevina i 
drugim građevinskim mjerama. Pri projektiranju i gradnji treba uzimati u obzir karakteristike 
oborinskih prilika, kao i kod projektiranja kanalizacijske mreže u naseljima, gdje treba voditi 
računa o maksimalnim intenzitetima kiše u kratkim vremenskim razmacima te istu mrežu 
dimenzionirati na takve uvjete.  

Suše: zaštita se provodi uglavnom primjenom tri metode: selekcijsko – generička, geografsko 
zoniranje i agrotehničke mjere. Najuspješnija i najpouzdanija metoda protiv suše je 
navodnjavanje. Učinak navodnjavanja u značajnoj mjeri ovisi o pravilnom određivanju rokova 
i normi navodnjavanja u odnosu na potrebe određene kulture za vodom.  

Snježne oborine: krovne konstrukcije trebaju biti projektirane prema normama za 
opterećenje snijegom karakteristično za područja obuhvata, a određeno na temelju 
meteoroloških podataka iz višegodišnjeg razdoblja motrenja. 

Olujno ili orkansko nevrijeme: zbog mogućih velikih razaranja u toku kratkog vremenskog 
razdoblja i neposredne opasnosti po ljudske živote, veće nego bilo koje druge od gore 
navedenih ugroza, zaštiti materijalnih dobara i života ljudi pri nevremenu i olujama treba 
posvetiti posebnu pažnju. Zaštitu je moguće ostvariti provođenjem preventivnih mjera već pri 
planiranju naselja te gradnji stambenih i poslovnih građevina, napose onih koji se nalaze na 
većim visinama (gdje su olujni vjetrovi češći, a vjetar općenito jači). I kod planiranja i gradnje 
prometnica valja voditi računa o vjetru i pojavi ekstremnih zračnih turbulencija. 

 

10.7. Zaštita od tehničko – tehnoloških nesreća u stacionarnim objektima te prometu  

 

Članak 64.  

Na području obuhvata Plana nema izvora tehničko tehnoloških opasnosti kod kojih bi moglo 
doći do velike nesreće ili nesreće sa katastrofalnim posljedicama.  
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11. MJERE PROVEDBE PLANA 
 

Članak 65. 

Provedba ovog plana treba obuhvatiti sve aktivnosti koje omogućavaju njegovu provedbu i 
implementaciju na način da se postignu uvjetovane kvalitete funkcionalne organizacije i 
oblikovanja prostora, te tražena razina zaštite okoliša. 

Mjere za provođenje Plana odnose se na izradu i realizaciju programa uređenja zemljišta, 
odnosno pripremu zemljišta za izgradnju, kao i na izradu projekata prometne i komunalne 
infrastrukture kako bi se utvrdili točni parametri njezine izgradnje vezano uz situacijski i 
visinski položaj u prostoru, te osigurao Planom uvjetovani minimum komunalnog opremanja 
ovog područja. 

Za rješenje vodoopskrbe cjelokupnog područja obuhvata Plana i okolnog šireg pripadajućeg 
područja naselja mora se izraditi posebna projektna dokumentacija u kojoj će se izvršiti 
detaljna analiza količina specifične potrošnje vode, provesti odgovarajući hidraulički 
proračun, definirati trase i profili cjevovoda, te odrediti točno mjesto priključenja na postojeći 
cjevovod. 

Za planiranu kanalizacijsku mrežu na području obuhvata Plana mora se izraditi odgovarajuća 
projektna dokumentacija u kojoj će se provesti detaljan hidraulički proračun kanalizacijske 
mreže i ostalih kanalizacijskih građevina, a obzirom na stvarne količine otpadnih voda na 
ovom području 

Nakon pripreme zemljišta potrebno je pristupiti uređenju komunalnih građevina i uređaja 
koja sadržava slijedeće: 

• izgradnja prometnica, 

• izgradnja infrastrukturnih građevina i uređaja za vodoopskrbu, odvodnju, 
elektroopskrbu i TK mrežu, 

• izvedba javne rasvjete. 

Komunalna infrastruktura na području obuhvata Plana mora se izvesti unutar trasa 
prometnica predviđenim Planom. Izuzetak čine manje korekcije radi prilagođavanja fizičkim 
uvjetima terena i zadovoljavanju propisa. 

Korekcija trase komunalne infrastrukture kod izrade glavnog projekta neće se smatrati 
izmjenom ovog Plana. 

 

 

III. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 66. 

Ova odluka stupa na snagu 8 dana od dana objave u „Službenim novinama Općine Lokve“ 
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II.   GRAFIČKI DIO 
 

 

 

 Karta 1. Korištenje i namjena površina    1:500 
 Karta 2.  Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža  

 2.a. Prometna i ulična mreža      1:500 
 2.b. Energetski sustav i EKI      1:500 
 2.c. Vodnogospodarski sustav     1:500 

 Karta 3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina   1:500 
 Karta 4. Način i uvjeti gradnje 

 4.a. Oblici korištenja       1:500 
 4.b. Način i uvjeti gradnje      1:500 
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OBRAZLOŽENJE 
 

UVOD 

 

Na temelju Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19), 
Prostornog plana uređenja Općine Lokve (S.G. Primorsko-goranske županije 43/04 i Službene 
novine Općine Lokve 02/17) te Odluke o izradi Urbanističkog plana uređenja sportsko 
rekreacijske namjene naselja Homer (Službene novine Općine Lokve 07/22) izrađen je Plan. 

Izrada Urbanističkog plana uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer odvija se 
u sljedećim fazama: 

 

 I. Prethodni radovi 

 II. Programsko analitički dio (radni sastanci) 

 III. Prijedlog Plana (javna rasprava) 

 IV. Nacrt Konačnog prijedloga Plana 

 V. Konačni prijedlog Plana 

 VI. Završna obrada Plana 

 

Izrada Urbanističkog plana uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer temelji se 
na sljedećim zakonima i propisima: 

• Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) 

• Prostorni plan uređenja Općine Lokve (S.G. Primorsko-goranske županije 43/04 i 
Službene novine Općine Lokve 02/17) 

• Ostali važeći propisi iz područja prostornog uređenja kao i posebni propisi 

 

RAZLOZI DONOŠENJA URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA 

 

Razlozi za izradu i donošenje Urbanističkog plana uređenja sportsko rekreacijske namjene 
naselja Homer su sljedeći: 

• Određivanje planskih smjernica za uređenje i korištenje sportsko rekreacijske zone 

• Određivanje detaljnih uvjeta uređenja i gradnje 

• Usvajanje prijedloga i zahtjeva (podataka, planskih smjernica) javnopravnih tijela 
određenih posebnim propisima 



54 
URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA SPORTSKO REKREACIJSKE NAMJENE NASELJA HOMER 

GLOBAL CONNECT d.o.o., OIB: 09499228291, sjedište: Srebrnjak 126, 10 000 Zagreb 
tel: + 385 95 555 9548, e-mail: d.arhitektura@globalconnect.hr, web: www.globalconnect.hr  

 

 

OBUHVAT URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA 

 

Granice obuhvata Urbanističkog plana uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer 
(u daljnjem tekstu: „Plan”) određene su Odlukom o izradi Plana (Službene novine Općine 
Lokve 07/22), a površina obuhvata iznosi 1,20 ha. 

 

1.   POLAZIŠTA 

1.1.   Položaj, značaj i posebnosti područja 

Obuhvat Plana nalazi se unutar naselja Homer, jednog od 7 naselja unutar Općine Lokve koji 
broji 225 stanovnika prema zadnjem popisu stanovništva iz 2021. g. Površina naselja Homer 
iznosi 5,80 ha. 

 

1.1.1.   Osnovni podaci o stanju u prostoru 

 

1.1.1.1.   Područje obuhvata Plana 

Predmetnim Planom obuhvaćeno je područje građevinskog područja naselja Homer. Površina 
obuhvata Plana iznosi 1,20 ha. Granica obuhvata Plana definirana je Odlukom o izradi 
Urbanističkog plana uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer (Službene novine 
Općine Lokve 07/22). 

Područje Plana odnosi se na građevinsko područje naselja, koje je u izgrađeno, prema 
Prostornom planu uređenja Općine Lokve. Ukupna dužina granic obuhvata Plana iznosi 660m. 

 

1.1.1.2.   Reljefna i geološka obilježja 

Geološki sastav i reljef ne predstavljaju ograničavajući faktor razvoja predmetnog područja. 
Na području obuhvata plana prevladava ravni teren i tereni umjerenog nagiba, što osigurava 
neometano gospodarsko iskorištavanje i uvođenje infrastrukture. 

 

1.1.1.3.   Klima 

Područje općine Lokve smješteno je u planinskom dijelu Gorskog kotara, od morske obale 
Kvarnerskog zaljeva udaljeno svega dvadesetak kilometara. Za lokalne klimatske prilike 
značajan je i masiv Risnjaka čiji vrh premašuje 1500 mn.m. Takav položaj na razdjelnici između 
maritimnoga i kontinentalnog utjecaja modificiranog utjecajem reljefa uvjetuje meteorološke 
i klimatske značajke toga područja. Motrenje meteoroloških parametara obavlja se na 
meteorološkoj postaji Lokve–brana, te na kišomjernim postajama Mrzla Vodica i Lokve – 
naselje. 
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1.1.2.   Prostorno razvojne značajke 

Značaj predmetnog područja proizlazi iz činjenice da turizam predstavlja jedan od temelja 
razvoja gospodarstva općine. Razvoj turizma zahtijeva izgradnju odgovarajućih sadržaja 
unutar cijele Općine Lokve. 

 

1.1.3.   Infrastrukturna opremljenost 

Predmetno područje Plana djelomično je opremljeno potrebnom infrastrukturom.  

Obzirom na očekivanu dinamiku razvoja u planiranom razdoblju predviđaju se veće investicije 
u izgradnju komunalne infrastrukture kako na području cijele općine, tako i na području 
predmetnog plana. Stoga se unutar prostora obuhvata planira izvedba novih instalacija, 
prilagođenih ovim Planom predloženom rješenju. 

 

1.1.3.1.   Prometna infrastruktura 

S jugoistočne strane obuhvata Plana prolazi nerazvrstana cesta s koje je planiran pristup do 
sadržaja unutar obuhvata. 

 

1.1.3.2.   Pošta i telekomunikacijska mreža 

Na području obuhvata Plana ne postoje postoje korisnički i spojni TK vodovi i kanali. 

 

1.1.3.3.   Vodoopskrba i odvodnja 

Na području obuhvata Plana postoji vodoopskrbna mreža. 

Na području obuhvata Plana nije riješena odvodnja otpadnih i oborinskih voda. Iste će se do 
izgradnje javne kanalizacijske mreže rješiti nepropusnim jamama. 

 

1.1.3.4.   Elektroopskrba 

Nerazvrstanom cestom uz jugoistočni rub obuhvata Plana prolazi 10(20) kV dalekovod. 

Na području obuhvata Plana ne postoji elektroopskrbna mreža. 

 

1.1.3.5.   Plinoopskrba 

Na području obuhvata Plana ne postoji plinoopskrbna mreža. 

 

1.1.4.   Zaštićene prirodne, kulturno-povijesne cjeline i ambijentalne vrijednosti i posebnosti 
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Prema podacima iz Prostornog plana uređenja Općine Lokve, na području obuhvata Plana 
nema zaštićenih kulturno povijesnih cjelina kao ni pojedinačnih objekata. 

Na području obuhvata plana nema zaštićenih dijelova prirodne baštine temeljem Zakona o 
zaštiti prirode, niti dijelova prirode koji se predlažu za zaštitu temeljem spomenutog zakona. 

 

1.1.5.   Obveze iz planova šireg područja 

Prilikom izrade ovog plana korištene su smjernice i primjenjeni obvezujući planski pokazatelji 
iz dokumenata prostornog uređenja područja Općine Lokve te šireg područja Primorsko-
goranske županije, a prema hijerarhiji prostorno planskih dokumenata. 

Cijeli se obuhvat nalazi u građevinskom području naselja te ima mješovitu namjenu. 

 

1.1.6.   Ocjena stanja, mogućnosti i ograničenja razvoja u odnosu na demografske i 
gospodarske podatke te prostorne pokazatelje 

Mogućnosti uređenja prostora u obuhvatu Plana odnose se na izgrađeni i neizgrađeni dio, 
kako za potrebe lokalnog stanovništva, tako i za potrebe turizma. 

Ograničenja razvoja predmetnog područja proizlaze u prvom redu iz pojedinih nedostataka u 
pogledu opremljenosti komunalnom infrastrukturom (neriješeno pitanje opskrbe plinom) te 
potrebe za očuvanjem okoliša i sprječavanjem svakog zagađenja i neadekvatne upotrebe 
prostora. 

 

 

2.   CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA 

 

2.1.   Ciljevi prostornog razvoja općinskog značaja 

Temeljni ciljevi prostornog razvoja općinskog značaja definirani Prostornim planom uređenja 
Općine Lokve su: 

• definiranje mjera demografskog razvoja 

• povoljan odabir prostorne i gospodarske strukture 

• skladan i svrhovit razvoj svih dijelova općine sukladno prirodnim resursima 

• poboljšavanje svih oblika komunikacije 

• zaštita krajobraznih vrijednosti 

• zaštita prirodnih i kulturnih vrijednosti 

Navedene ciljeve potrebno je planski ostvarivati sustavom dokumenata prostornog uređenja 
kroz njihovu izradu i donošenje na način da se osigura racionalno korištenje i zaštita prostora, 
skladan demografski razvoj, te unapređenje uređenja naselja i komunalne infrastrukture. 
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Ciljevi razvitka utvrđuju se na temelju vrednovanja prethodnih razdoblja i zatečenog stanja, 
te realnog ocjenjivanja mogućih promjena. Posebno treba naglasiti strategijsku razvojnu 
ulogu pogodnosti i ograničenja prostora. Vizija budućeg razvitka definira se kao poželjno 
buduće stanje kojem treba težiti, a planirati treba na način da se Općini omogući prihvaćanje 
potrebnih promjena. 

 

2.1.1.   Demografski razvoj 

Osnovne odrednice demografskog razvoja određene su planskim dokumentima višeg reda, 
prvenstveno Strategijom i Programom prostornog uređenja Republike Hrvatske te Prostornim 
planom Općine Lokve. Strategijom je utvrđeno da se u Hrvatskoj odvijaju brojni nepovoljni 
demografski procesi: stagnacija prirodnog prirasta i migracija stanovništva prema velikim 
makroregionalnim centrima. Zbog toga dolazi do depopulacije u velikim područjima manje ili 
slabije razvijenosti. 

Strateški ciljevi demografskog razvitka zemlje su: 

• osiguravati uvjete za pozitivne učinke širenja procesa urbanizacije u svim dijelovima 
Hrvatske, 

• osigurati ravnomjerniji razmještaj stanovništva na prostoru Hrvatske. 

Na lokalnoj razini treba težiti zadovoljavanju glavnih aspiracija stanovništva kao što su:  

• podizanje kvalitete urbane sredine sa svim potrebnim društvenim i komunalnim 
sadržajima i njeno izjednačavanje sa dostignutim standardom u većim gradskim centrima, 

• kvalitetno stanovanje i zadovoljavanje životnih potreba, povećanje vrijednosti i 
unapređenje kvalitete prostora i okoliša, 

• razvoj malog i srednjeg poduzetništva. 

 

2.1.2.   Odabir prostorno razvojne strukture 

U odabiru buduće prostorno razvojne strukture maksimalno je uvaženo postojeće stanje u 
prostoru, kao i potrebe lokalnog stanovništva i lokalne zajednice, uz poštivanje osnovnih 
smjernica utvrđenih PPUO-om i PPŽ-om. 

Organizacija prostora unutar predmetnog područja odredit će se utvrđivanjem detaljnije 
namjene za sve površine, te uvjetima uređenja propisanim za svaku pojedinu namjenu. 

 

2.1.3.   Prometna i komunalna infrastruktura 

 

2.1.3.1.   Sustav prometa 
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Kako bi se postiglo što kvalitetnije prometno rješenje predmetnog područja, planom je 
potrebno unutar koridora planirane prometnice, u skladu s prostornim mogućnostima, 
odrediti karakteristične profile pojedinih dionica ceste. 

 

2.1.3.2.   Komunalna infrastruktura 

Planom treba omogućiti uvođenje komunalne infrastrukture u dijelove predviđene za 
izgradnju, odnosno priključivanje novih objekata na infrastrukturnu mrežu. Također treba 
osigurati uvjete za opremanje predmetnog područja infrastrukturom koja danas još nije 
dostupna (plinovodna mreža, sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda). U okvirima 
postojeće mreže komunalnih instalacija na području Općine postignut je zadovoljavajući 
standard koji u budućnosti treba podizati prvenstveno u kvalitativnom pogledu. 

 

2.1.3.3.   Očuvanje prostornih posebnosti naselja 

Novu izgradnju u obuhvatu plana potrebno je uskladiti sa već formiranim prostornim i 
ambijentalnim karakteristikama u izgrađenim dijelovima naselja. Planskim mjerama i 
ograničenjima onemogućit će se izgradnja objekata koji bi tipološkim i oblikovnim 
karakteristikama odskakali od utvrđenih modela gradnje u ovom dijelu naselja. 

 

2.2.   Ciljevi prostornog uređenja naselja 

 

2.2.1.   Racionalno korištenje i zaštita prostora u odnosu na postojeći i planirani broj 
stanovnika, gustoću stanovanja, obilježja izgrađene strukture, vrijednosti i posebnosti 
krajobraza, prirodnih, kulturno-povijesnih i ambijentalnih cjelina 

Sažimajući osnovne postavke i odrednice Strategije i Programa prostornog uređenja 
Republike Hrvatske vezane uz racionalno korištenje i zaštitu prostora kao državnog i 
nacionalnog resursa, u skraćenom i pojednostavljenom obliku može se reći: 

• Prostor je nacionalno, neobnovljivo dobro od posebnog interesa i resurs koji ima svoje 
nosive kapacitete, specifičnost i održivost. 

• Zaštita prostora provodi se na dva načina – namjenom prostora i načinom korištenja 
prostora. 

• Zaštićena područja obuhvaćaju naseljen prostor (antropogene zone) i prirodna 
područja (krajolik). 

• Namjena prostora određuje se sukladno prirodnim pogodnostima i osjetljivosti 
prostora za odvijanje određenih aktivnosti u njemu. 

• Način korištenja prostora razgraničuje se temeljem kriterija zaštite prostora, 
uvjetovan je kategorijom osjetljivosti prostora. 
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Jedan od najvažnijih zadataka urbanističkog plana uređenja je definiranje načina korištenja i 
zaštite prostora. Provedbenim odredbama ovoga plana će se stoga definirati način i postupak 
uređenja svih površina unutar obuhvata Plana. U realizaciji pojedinih zahvata potrebno je u 
najvećoj mogućoj mjeri koristiti dostignuća suvremene tehnologije i poštivati zakonske 
propise vezane uz zaštitu okoliša. 

U području obuhvata plana nema pojedinačnih objekata niti prirodnih ili krajobraznih 
posebnosti značajnih s gledišta očuvanja identiteta prostora. Pažnju stoga prvenstveno treba 
usmjeriti na unapređenje uređenja svih dijelova u obuhvatu plana, kao i na podizanje kvalitete 
ambijenta uvođenjem novih elemenata. 

 

2.2.2.   Unapređenje uređenja naselja i komunalne infrastrukture 

Kako se radi o djelomično neizgrađenom području može se govoriti o unapređenju uređenja 
te o stvaranju potpuno novog identiteta ponuđenog prostora u smislu razmještaja sportsko 
rekreacijskih sadržaja, stambene građevine i prateće infrastrukture. 

 

3.   PLAN PROSTORNOG UREĐENJA 

 

3.1.   Program gradnje i uređenja prostora 

Urbanistički plan uređenja sportsko rekreacijske namjene naselja Homer izrađen je na osnovi 
Prostornog plana uređenja Općine Lokve (S.G. Primorsko-goranske županije 43/04 i Službene 
novine Općine Lokve 02/17) i Odluke o izradi predmetnog Plana (Službene novine Općine 
Lokve 07/22). 

Prostor obuhvata Plana određen je kao sportsko rekreacijska zona namijenjena smještaju 
sportske dvorane te mješovita zona za smještaj stambene građevine. 

Dio obuhvata plana namijenjen je površinama infrastrukturnih sustava. 

Ovo područje treba doživjeti transformaciju iz djelomično neuređenog u uređenu sportsko 
rekreacijsku zonu. Ista će se moći realizirati podizanjem standarda područja gradnjom nove 
prometne mreže koju treba pratiti opremanje prostora komunalnom infrastrukturom. Osim 
cestovne mreže kompletan prostor obuhvata Plana pokriven je komunalnom infrastrukturom 
(plin, struja, vodovod, kanalizacije i telekomunikacije) čije trase prate koridor prometnog 
sustava. 

 

3.2.   Osnovna namjena prostora 

Razgraničenje namjena površine unutar obuhvata Plana prikazan je na grafičkom prikazu „1. 
Korištenje i namjena površina” u mjerilu 1:500. U obuhvatu se nalaze zone mješovite namjene 
– pretežito stambene s oznakom M1 te sportsko rekreacijske namjene s oznakom R1. 
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3.3.   Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, način korištenja i uređenje površina 

Ukupna površina obuhvata Plana, iznosi 1,20 ha. 

Ukupna tlocrtna bruto površina zatvorenih objekata može iznositi najviše 30% površine svih 
čestica, a koeficijent izgrađenosti ne može biti veći od 0,6 uz uvjet da minimalno 30% površine 
bude uređeno kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo. 

 

3.4.   Prometna i ulična mreža 

Prometno rješenje Plana prikazano je na kartografskom prikazu „2.a. Promet” u mjerilu 1:500. 

Unutar obuhvata Plana određena je kategorizacija prometnica i prometnih površina, te su 
određeni uvjeti za gradnju cesta i ulica, kao i smještaj vozila u mirovanju. 

Okosnicu prometne mreže unutar obuhvata Plana čini interna planirana prometnica. 

Novoplanirana prometnice i kolno-pješačke površine rađene su u skladu s prometno –
tehničkim uvjetima poprečnog, odnosno uzdužnog presjeka, a sve u cilju sigurnog odvijanja 
prometa vozila i pješaka. 

Unutar obuhvata Plana utvrđeni su zaštitni koridori prometnica unutar zone koje treba 
rezervirati i očuvati za izgradnju planirane, te proširenje i modernizaciju postojeće Planom 
obuhvaćene cestovne mreže. Eventualno proširenje koridora prometnica neće se smatrati 
izmjenom ovog Plana. 

Unutar koridora kolnih prometnice od 7,5 m planirane su dvije prometne trake (dvosmjerni 
promet) širine 2 x 3,0 m, i jednostrano pješačka staza širine 1,5 m. 

Predviđeno je spajanje zone, na jednom mjestu, na javnu prometnu površinu. Planom su u 
skladu s prostornim mogućnostima određeni karakteristični poprečni presjeci ulice. 

Unutar obuhvata planiran je i promet u mirovanju za potrebe stambenih te sportskih i 
pratećih sadražaja u obuhvatu. 

Za sve javne površine uvjetuje se izvedba bez urbanističko arhitektonskih barijera. 

 

3.5.   Komunalna i infrastrukturna mreža 

 

3.5.1.   Pošta i telekomunikacije 

Prikaz telekomunikacija dan je na kartografskom prikazu „2.b. Energetski sustav i EKI” u 
mjerilu 1:500. 

Za razvoj i izgradnju mjesne telekomunikacijske mreže vodove izgrađivati prvenstveno u 
koridoru ulica, sustavom distribucijske telekomunikacijske kanalizacije i mrežnim kabelima. U 
cilju zaštite i očuvanja prostora, te sprječavanja nepotrebnog zauzimanja novih površina težiti 
objedinjavanju vodova u potrebne koridore. 
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Podzemne telefonske kabele dopuniti na kompletnu DTK mrežu, tj. korisnički i spojni vod te 
KTV kabelsku mrežu osigurati u koridorima prometnica, prema važećem Zakonu o 
elektroničkim komunikacijama.  

Kod izrade projektne dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi ekvivalentni akt za 
građenje, novih ili rekonstrukcije postojećih objekata, ove se trase mogu korigirati radi 
prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije 
ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu planom predviđenog cjelovitog rješenja. Takva 
promjena ne smatra se izmjenom ovog Plana. 

U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje poboljšanje 
pokrivanja, povećanja kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga i tehnologija. U skladu s 
navedenim planovima na području obuhvata Plana moguća je izgradnja i postavljanje baznih 
stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na planiranim objektima i 
rešetkastim i/ili jednocijevnim stupovima bez detaljnog definiranja lokacija, vodeći računa o 
mogućnosti pokrivanja tih područja radijskim signalom koji će se emitirati antenskim 
sustavima smještenim na te antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) uz načelo zajedničkog 
korištenja od strane svih operatera gdje god je to moguće. 

 

3.5.2.   Vodoopskrba 

Prikaz vodoopskrbne mreže dan je na kartografskom prikazu „2.c. Vodnogospodarski sustav” 
u mjerilu 1:500. 

Interna mreža realizira se kroz planirane cestovne koridore unutar obuhvata Plana. 

Vodoopskrbna mreža i dimenzije vodoopskrbnih cjevovoda vezani su sa predviđenom 
namjenom mješovite i sportsko rekreacijske zone odnosno budućim sadržajima i objektima. 

Do izgradnje vodoopskrbne mreže dozvoljava se opskrba vodom iz vlastitih spremnika za 
vodu. 

Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar zone obuhvata Plana mora se izvesti mreža 
protupožarnih hidranata na maksimalnoj međusobnoj udaljenosti od 80-100 m i najmanjom 
dovodnom cijevi Φ 110 mm prema važećem Zakonu o zaštiti od požara, te važećem Pravilniku 
o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara. 

Potreba za hidrantskom mrežom kod pojedinog objekta (na pojedinoj građevnoj čestici) 
definirat će se izradom projektno tehničke dokumentacije za pojedini objekt, te na osnovu 
požarnog opterećenja iz Elaborata za zaštitu od požara (važeći Zakon o zaštiti od požara te 
važeći Pravilnik o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara). 

 

3.5.3.   Odvodnja 

 

3.5.3.1.   Odvodnja otpadnih voda 
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Prikaz odvodnje otpadnih voda dan je na kartografskom prikazu „2.c. Vodnogospodarski 
sustav” u mjerilu 1:500. 

Obzirom na način korištenja prostora unutar obuhvata Plana kanalizacijski sustav izvodi se 
kao razdijelni, odvojeno za otpadne i oborinske vode. 

Omogućava se etapna izgradnja kanalizacijskog sustava s tim da je svaka etapa dio konačnog 
rješenja, a ujedno i tehnološka cjelina u skladu s postojećim zakonom. 

Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih 
cjevovoda usmjeravaju prema planiranom uređaju za pročišćavanje otpadnih voda i upojnom 
bunaru. 

Do realizacije sustava javne odvodnje sa uređajem za pročišćavanje moguća je realizacija 
objekata sa prihvatom otpadnih voda u vodonepropusnim sabirnim jamama i odvozom putem 
ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje otpadnih voda 
prije upuštanja istih u teren putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta, a sve ovisno o 
uvjetima na terenu, te uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda. 

Tehnološke otpadne vode prije priključka na javni sustav odvodnje treba svesti na kvalitetu 
kućanskih otpadnih voda u skladu s važećim „Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisija 
otpadnih voda“. Za tehnološke otpadne vode iz kuhinje hotela potrebno je predvidjeti 
predtretman (mastolov i taložnica) prije ispuštanja u sustav sanitarne odvodnje. 

Nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda sa krovova i ostalih površina u sustav 
odvodnje sanitarnih otpadnih voda. 

Nakon izgradnje kanalizacijskog sustava sve građevine se moraju spojiti na kanalizacijsku 
mrežu. 

 

3.5.3.2.   Odvodnja oborinskih voda 

Prikaz odvodnje oborinskih voda dan je na kartografskom prikazu „2.c. Vodnogospodarski 
sustav” u mjerilu 1:500. 

Oborinske vode prikupljaju se preko cestovnih kanala i slivnika u zasebne cjevovode 
smještene unutar koridora planiranih prometnica te se upuštaju u upojni bunar poslije 
tretmana preko separatora masti i ulja. 

Oborinske vode s parkirališta većih od 10 parkirnih mjesta, te većih radnih i manipulativnih 
površina prije priključenja na sustav javne oborinske odvodnje moraju proći odgovarajući 
predtretman na separatorima ulja i masti. 

Radi smanjenja opterećenja sustava javne oborinske odvodnje i time i manjih dimenzija iste, 
predvidjeti da se oblikovanjem čestica i izgradnjom osigura što manji koeficijent otjecanja sa 
građevinske čestice uz mogućnost da se vlastite oborinske vode sa „čistih“ površina   upuštaju   
u   teren   na   samoj   građevnoj   čestici   putem   upojnih   bunara odgovarajućeg kapaciteta 
dimenzioniranih na način da se osigura sigurnost od plavljenja okolnog   zemljišta   i   objekata.   
Isto   je   moguće   učiniti   i   s   oborinskim   vodama   s   većih parkirnih   površina   (10PM)   
na   čestici   po   ugradnji   vlastitih   separatora   ulja   i   masti adekvatnih dimenzija. 
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Odvodnja oborinskih voda vršit će se odvojenim kolektorima. Planom prikazani položaj 
postojećih i planiranih trasa oborinske odvodnje je približan. Lokacijskom dozvolom mogu se 
odobriti i trase koje odstupaju od planom predviđenih, a rezultat su detaljnijeg sagledavanja 
sustava oborinske odvodnje u izradi idejnog rješenja. Takva promjena ne smatra se izmjenom 
ovog Plana. 

Mreža odvodnje oborinskih voda izvodi se sukladno važećoj tehničkoj regulativi i pravilima 
struke, te slijedećim uvjetima: 

• priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80,0 cm ispod 
površine, odnosno uvijek ispod ostalih infrastrukturnih instalacija, osim cjevovoda za 
odvodnju sanitarnih otpadnih voda, na dubini prema važećim uvjetima nadležnih tijela, 

• upuštanje oborinskih otpadnih voda s krovnih površina u recipijent (podzemlje) 
moguće je preko upojnog bunara na pripadajućoj čestici, 

• nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda s krovova i ostalih površina u 
sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda, 

• prikupljanje oborinskih voda s prometnica i parkirališta vršiti putem slivnika   ilinijskih 
prihvatnih kanala opremljenih taložnikom; taložnik mora biti dostupan za čišćenje nadležnim 
službama, 

• u slučajevima kad je to opravdano iz sanitarnih te tehničko-tehnoloških razloga, može 
se omogućiti upuštanje oborinskih voda s krovnih površina u sustav oborinske odvodnje u 
sklopu prometnica ili u uređene povremene površinske tokove. 

 

3.5.4.   Elektroopskrba 

Prikaz elektroopskrbe dan je na kartografskom prikazu „2.b. Energetski sustav i EKI” u mjerilu 
1:500. 

Sve planirane trafostanice 10(20)/0,4 kV izvodit će se prema potrebama korisnika odnosno 
prema zahtjevu za izgradnjom na dijelu područja. 

 

3.5.4.1.   Konzum sportsko rekreacijske zone 

Odabrani normativ potrošnje u turističkoj  zoni prema prijedlogu „Normativa opterećenja i 
potrošnje električne energije“, Institut za elektroprivredu 1980. iznosi 20,0 kW/ha pa je 
ukupni konzum Pv = 1,20 X 20,0 = 24 kW. 

Gubici snage na osnovi višegodišnjeg praćenja procjenuju se na 10% pa prema tome vršno 
opterećenje iznosi Pvu = Pv x 1,1 = 27 kW. 

Uz faktor snage 0,95 angažirana snaga na promatranom području iznosi na srednjenaponskoj 
razini Svu = Pvu x 0,95 = 25 kVA. 
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Uz faktor snage 0,95 i faktor ekonomskog opterećenja transformatora 0,9 potrebna je 
instalirana snaga transformacije 10(20)/0,4 KV na području obuhvata:  

S = 25/(0,9x0,95) = 30 kVA. 

Uz usvajanje tipskih transformatora 10(20)/0,4 kV instalirane snage 630 kVA proizlazi da je u 
ovoj zoni potrebno izgraditi jednu transformatorsku stanicu 630 kVA s naslova 
elektroenergetske potrošnje ukupne i planirane izgradnje. 

Za planiranu trafostanicu potrebno je osigurati najmanje 40 m2 s neposrednim pristupom na 
javnu prometnu površinu. 

 

3.5.5.   Plinoopskrba 

Unutar obuhvata Plana nema izgrađenih građevina za transport i distribuciju prirodnog plina.  

 

3.5.6.   Opći uvjeti za izgradnju i međusobni raspored vodova komunalne infrastrukture 

Idejna urbanistička rješenja su na razini koncepcije prikazana po pojedinim vrstama 
komunalne infrastrukture na grafičkim prikazima na kartama u mjerilu 1:500. 

U grafičkom dijelu Plana dani su načelni poprečni presjeci prometnica i prometnih površina s 
prikazom principa rasporeda pojaseva vodova komunalne infrastrukture koji obuhvaćaju i 
jedinstveno prikazuju međusobni odnos pojedinih pojaseva vodova komunalne infrastrukture 
s jedne strane, te njihov položaj u odnosu na planiranu glavnu os, odnosno regulacijske linije. 

Prijedlog rješenja u osnovi polazi od uvažavanja odnosno zadržavanja položaja one 
komunalne infrastrukture za premještanje koje nije bilo opravdanja u funkcijskom smislu ili je 
pak bilo moguće pronaći takvo rješenje koje ne zahtijeva njezino premještanje. U takvim 
slučajevima je položaj planirane komunalne infrastrukture u poprečnom profilu raspoređen 
uz uvjet poštivanja pojasa postojeće, zadržane infrastrukture i u prostorno-fizičkom smislu 
raspoređen unutar raspoloživog prostora. 

Drugi osnovni uvjet za izradu ovog rasporeda pojaseva vodova komunalne infrastrukture 
polazi od njihovog međusobnog odnosa i rasporeda koji nastoji u cijelosti poštivati važeće 
propise, te je u pogledu širina pojaseva zadržala njegove odrednice. 

U slučajevima u kojima se zadržava postojeća komunalna infrastruktura, osiguranje 
prostornih potreba planirane infrastrukture treba prilagoditi mogućem stanju. 

Poprečne prijelaze infrastrukture treba u pravilu izvoditi u zoni križanja prometnica. Sve 
poprečne prijelaze infrastrukture treba osigurati na odgovarajući tehnički ispravan način 
(zaštitne cijevi i sl) i ovo se smatra obvezom prilikom izgradnje ili rekonstrukcije bilo 
prometnih površina, bilo infrastrukture. 

Prostor za razvoj instrastrukture treba planirati i ostvariti po standardima zaštite okolilša. 

Trase prometnih i komunalnih infrastruktura u ovom Planu dani su načelno i shematski. 
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3.5.7.   Postupanje s komunalnim otpadom 

Privremeno odlaganje otpada na području obuhvata Plana omogućit će se putem kontejnera, 
kod čega posebnu pažnju treba posvetiti evakuaciji otpada i urednom održavanju i čišćenju 
javnih površina. Prostor za privremeno odlaganje kućnog otpada treba biti dostupan vozilima 
komunalnog poduzeća. 

Također se predviđa odvojeno prikupljanje korisnog dijela komunalnog otpada putem 
tipiziranih posuda, odnosno spremnika postavljenih ne javnim površinama za prikupljanje 
pojedinih potencijalno iskoristivih vrsta otpada. Za postavljanje spremnika mora se osigurati 
odgovarajući prostor kojime se neće ometati kolni i pješački promet, te koji će biti ograđen 
tamponom zelenila, ogradom ili sl. 

 

3.6.   Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 

 

3.6.1.   Oblici korištenja 

Površine djelomično izgrađenog dijela sportsko rekreacijske zone označene su u grafičkom 
dijelu Plana, kartografski prikaz broj „4.a. Oblici korištenja”, u mjerilu 1:500. 

Područje obuhvata Plana predstavlja djelomično izgrađen prostor. 

Urbanističkim planom nastoji se podići standard područja izgradnjom prostora te neizgrađene 
dijelove dovesti na razinu koja zadovoljava standarde urbanog stanovanja s rješenjem 
prometne i komunalne infrastrukture. 

 

3.6.2.   Uvjeti i način gradnje 

Građevine se mogu graditi unutar građevinskog područja samo na uređenom građevinskom 
zemljištu. Uređenje građevinskog zemljišta obuhvaća pripremu i opremanje. Minimalno 
uređeno građevinsko zemljište opremljeno je: pristupnim putom, vodoopskrbom, odvodnjom 
i elektroopskrbom. 

Uvjeti i način gradnje građevina i sportskih terena u Planu su određeni lokacijskim uvjetima 
za sportsko rekreacijsku namjenu. 

 

3.7.   Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti i kulturno povijesnih i ambijentalnih 
cjelina 

Na području obuhvata Plana nema zaštićenih kulturno povijesnih cjelina kao ni pojedinačnih 
objekata te se ne nalazi niti jedna prirodna vrijednost zaštićena temeljem važećeg Zakona o 
zaštiti prirode. 

Ukoliko se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova, koji se obavljaju na površini 
ili ispod površine tla na području obuhvata Plana, naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, 
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izvođač radova i investitor dužni su postupati sukladno važećem Zakonu o zaštiti i očuvanju 
kulturnih dobara, odnosno prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja obavijestiti nadležni 
konzervatorski odjel. 

 

3.8.   Sprječavanje nepovoljna utjecaja na okoliš 

Temeljno načelo integralnog pristupa planiranju i uređenju prostora sadrži zaštitu okoliša kao 
kontinuiranu, i u svim segmentima prisutnu komponentu. Sprječavanje nepovoljna utjecaja 
na okoliš stoga mora biti prisutno u svim komponentama ovoga Plana. 

Za Općinu Lokve se u cjelini se može reći da predstavlja područje relativno dobro očuvanog 
okoliša. U svrhu zaštite okoliša na području općine predviđa se izvođenje sljedećih mjera: 

• izgradnja i rekonstrukcija sustava odvodnje otpadnih voda te izgradnja centralnog 
uređaja za pročišćavanje 

• izgradnja i uređenje vodovodnog sustava na cijelom prostoru Općine Lokve 

• uređenje deponije komunalnog otpada 

• obaveza izrade elaborata-studije utjecaja na okoliš za one djelatnosti u prostoru kod 
kojih je taj utjecaj moguć, izrada elaborata otklanjanja istih te odabir tehnologija koje u svom 
radu ne narušavaju prirodni okoliš. 

 

3.8.1.   Zaštita tla 

U cilju zaštite tla na području obuhvata plana potrebno je: 

• dugoročno kvalitativno i kvantitativno osigurati i održavati funkcije tla,  

• površine oštećene erozijom i klizanjem potrebno je što je više moguće zaštititi, 

• poticati ekološko, odnosno biološko poljodjelstvo, 

• u cilju zaštite od prirodnih razaranja potrebno je poticati procese prirodnog 
pomlađivanja šuma i autohtone šumske zajednice, 

 

3.8.2. Zaštita zraka 

Proširiti postojeću mrežu za praćenje kakvoće zraka na području Općine Lokve s parametrima 
koji će naknadno biti određeni, i koji će dati potpunu sliku kakvoće zraka na području Općine. 

 

3.8.3. Čuvanje i poboljšanje kvalitete voda 

Otpadne vode iz sustava javne odvodnje treba tretirati na uređaju za pročišćavanje otpadnih 
voda uz odgovarajući stupanj pročišćavanja. Za naselja odnosno građevine koji neće moći biti 
uključeni u sustav odvodnje ili do njihovog uključivanja u sustav moguća je realizacija 
pojedinačnih objekata s prihvatom otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom 
putem ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje otpadnih 
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voda, a sve ovisno o uvjetima na terenu te uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda. 
Tehnološke otpadne vode potrebno je svesti na nivo kvalitete komunalnih otpadnih voda prije 
ispuštanja u sustav javne odvodnje, odnosno u sabirne jame. 

 

3.8.4. Zaštita od buke i vibracija 

Prostornim planom uređenja Općine Lokve utvrđuje se potreba određivanja najveće 
dopuštene buke za pojedina područja i to za stambene zone, površine poslovne namjene, 
površine ugostiteljsko turističke namjene, prometne površine mjerama tehničke izolacije od 
buke (kod gradnje i rekonstrukcije građevina) i mjerama prometne regulacije te fizičkim i 
zelenim barijerama uz prometnice. 

 

3.8.5.   Mjere posebne zaštite 

Mjere posebne zaštite obuhvaćaju: 

• Mjere zaštite od poplava 

• Mjere zaštite od potresa 

• Mjere zaštite od suša 

• Mjere zaštite od olujnog, orkanskog vjetra i tuče 

• Mjere zaštite od snježnih oborina i poledica 

• Mjere zaštite od epidemioloških i sanitarnih opasnosti 

• Mjere zaštite od požara 

• Mjere zaštite za slučaj katastrofe i velike nesreće 

 

3.8.6. Nesmetano kretanje invalidnih osoba 

Pristupne putove treba predvidjeti da je moguć pristup invalida do svih građevina preko 
skošenih rubnjaka. Kod projektiranja potrebno je pridržavati se važećih propisa o prostornim 
standardima, urbanističko-tehničkim uvjetima i normativima za sprječavanje 
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IV.   PRILOZI PLANA 
 

 

 

1. Popis sektorskih dokumenata i propisa 
2. Zahtjevi javnopravnih tijela iz članka 90. Zakona s dostavnicama 
3. Sažetak za javnost prijedloga plana za javnu raspravu 
4. Mišljenja javnopravnih tijela s dostavnicama 
5. Izvješće o javnoj raspravi 
6. Evidencija postupka izrade i donošenja Plana 
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1.   Popis sektorskih dokumenata i propisa 
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 Prostorni plan Primorsko-goranske županije („Službene novine Primorsko-goranske 
županije“ broj 32/13, 07/17 i 41/18) 

 Prostorni plan uređenja Općine Lokve (Službene novine Primorsko-goranske županije 
43/04 i Službene novine Općine Lokve 02/17) 

 Zakon o prostornom uređenju (NN broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) 
 Pravilnik o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim 

pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (NN broj 106/98, 39/04, 
45/04-ispravak i 163/04) 

 Zakon o gradnji (NN broj 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19) 
 Pravilnik o jednostavnim i drugim građevinama i radovima (NN 112/17, 34/18, 36/19, 

98/19 i 31/20) 
 Pravilnik o osiguranju pristupačnosti građevina osobama s invaliditetom i smanjene 

pokretljivosti (NN broj 78/13) 
 Zakon o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (NN 78/15, 118/18 i 

110/19) 
 Pravilnik o izdavanju suglasnosti za obavljanje stručnih poslova prostornog uređenja 

(NN 136/15) 
 Zakon o državnoj izmjeri i katastru nekretnina (NN broj 16/07, 124/10, 121/16 i 09/17) 
 Zakon o zaštiti okoliša (NN broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 118/18) 
 Uredba o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN broj 61/14 i 03/17) 
 Zakon o zaštiti zraka (NN broj 127/19) 
 Uredba o graničnim vrijednostima emisija onečišćujućih tvari u zrak iz nepokretnih 

izvora (NN broj 117/12) 
 Uredba o razinama onečišćujućih tvari u zraku (NN broj 117/12, 90/14) 
 Zakon o zaštiti od buke (NN broj 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18, 14/21) 
 Pravilnik o najvišim dopuštenim razinama buke s obzirom na vrstu izvora buke, vrijeme 

i mjesto nastanka (NN broj 143/21) 
 Zakon o zaštiti od svjetlosnog onečišćenja (NN broj 14/19) 
 Zakon o održivom gospodarenju otpadom (NN broj 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19) 
 Pravilnik o katalogu otpada (NN broj 94/13) 
 Zakon o šumama (NN broj 68/18, 115/18, 98/19, 32/20 i 145/20) 
 Zakon o poljoprivrednom zemljištu (NN broj 20/18, 115/18 i 98/19) 
 Zakon o vodama (NN broj 66/19 i 84/21) 
 Pravilnik o graničnim vrijednostima emisija otpadnih voda (NN broj 80/13, 43/14, 

27/15, 03/16) 
 Uredba o standardu kakvoće voda (NN broj 73/13, 151/14, 78/15, 61/16) 
 Uredba o kakvoći voda za kupanje (NN broj 51/14) 
 Odluka o zaštiti izvorišta na području Gorskog kotara („Službene novine Primorsko-

goranske županije“ broj 08/14) 
 Zakon o zaštiti prirode (NN broj 80/13, 15/18, 14/19 i 127/19) 
 Uredba o ekološkoj mreži (NN broj 124/13, 105/15) 
 Pravilnik o ocjeni prihvatljivosti za ekološku mrežu (NN broj 146/14) 
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 Strategija i akcijski plan zaštite biološke i krajobrazne raznolikosti Republike Hrvatske 
(NN broj 143/08) 

 Pravilnik o vrstama stanišnih tipova, karti staništa, ugroženim i rijetkim stanišnim 
tipovima (NN broj 88/14) 

 Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN broj 69/99, 151/03, 157/03, 100/04,  
87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 
62/20 i 117/21) 

 Zakon o sustavu civilne zaštite (NN broj 82/15, 118/18, 31/20 i 20/21) 
 Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 

prostornom planiranju i uređivanju prostora (NN broj 29/83, 36/85 i 42/86) 
 Zakon o zaštiti od požara (NN broj 92/10) 
 Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN broj 8/06), 
 Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN broj 35/94, 55/94-ispr. i 142/03) 
 Zakon o komunalnom gospodarstvu (NN broj 68/18, 110/18 i 32/20) 
 Zakon o elektroničkim komunikacijama (NN broj 73/08, 90/11, 133/12, 80/13, 71/14 i 

72/17) 
 Uredba o mjerilima razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge 

povezane opreme (NN broj 131/2012, 92/15) 
 Pravilnik o načinu i uvjetima određivanja zone elektroničke komunikacijske 

infrastrukture i druge povezane opreme, zaštitne zone i radijskog koridora te 
obvezama investitora radova ili građevine (NN broj 75/13) 

 Zakon o energiji (NN broj 120/12, 14/14, 95/15, 102/15 i 68/18) 
 Opći uvjeti za opskrbu električnom energijom (NN broj 14/06) 
 Opći uvjeti za korištenje mreže i opskrbu električnom energijom (NN broj 85/15) 
 Zakon o cestama (NN broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19 i 144/21) 
 Zakon o sigurnosti prometa na cestama (NN broj 67/08, 48/10, 74/11, 80/13, 158/13, 

92/14, 64/15, 108/17, 70/19 i 42/20) 
 Pravilnik o uvjetima za projektiranje i izgradnju priključka i prilaza na javnu cestu (NN 

broj 119/07) 
 Zakon o lovstvu (NN broj 99/18, 32/19 i 32/20) 
 Zakon o plovidbi i lukama unutarnjih voda (NN broj 144/21) 
 Uredba o pristaništima unutarnjih voda (NN broj 134/08) 
 Zakon o pružanju usluga u turizmu (NN broj 130/17, 25/19, 98/19, 42/20 i 70/21) 
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2.   Zahtjevi javnopravnih tijela iz članka 90. Zakona 
 

  






























	a
	b
	UPU Sport-1_namjena
	Sheets and Views
	1_namjena


	UPU Sport-2.a_promet
	Sheets and Views
	2.a_promet


	UPU Sport-2.b_energetika
	Sheets and Views
	2.b_energetika


	UPU Sport-2.c_voda
	Sheets and Views
	2.c_voda


	UPU Sport-3_zastita
	Sheets and Views
	3_zastita


	UPU Sport-4.a_oblici
	Sheets and Views
	4.a_oblici


	UPU Sport-4.b_uvjeti
	Sheets and Views
	4.b_uvjeti


	UPU Sport-4.c_parcelacija
	Sheets and Views
	4.c_parcelacija



	c
	d
	e
	f
	g
	h

